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HAPPY BIRTHDAY IN OCTOBER . . .

Supreme Officers:

BOGOS

Oct. 8—Antonia Turek, Supreme President, Cleveland, O.

Oet. % Corinne Leskovar, Bditor, Chicago, Il

Oct. 15—Anna Pachak, State President, Pueblo, Colo.

Oct. 30— Rlizabeth Zefran, State President, and Women's
Director, Chicago, Il

Branch Presidents:

Oct, 8—Olga Saye, Br. 1, Sheboygan, Wis.

Oct. 10—Mary E. Roso, Br. 45, Portland, Oregon

Oct. 14—Josephine Oswald, Br. 52, Hibbing, Minn.

Oct, 15— Mildred James, Br. 95, So. Chicago, 111

Mary Stupar, Br. 85, DePue, Il
Nancy Satkovich, Br. 97, Cairnbrook Pa.

Oct. 22
Oct. 23

Oct. 29— Henriette Dimock, Br. 9, Detroit, Mich.
Oct. 15—Frances Simonich, Br. 2. Pueblo, Colo.

Oct. Josephine Comenshek, Br. 32, Euclid, Ohio
Ote. 22 Dorothy Zakely, DBr. 51, Kenmore, Ohio
MANY HAPPY RETURNS OF THE DAY!
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DATES TO REMEMBER . . .

Oct, 5—ILLINOIS-INDIANA STATE CONVENTION,
Br. 95, So. Chicago, Il
Oct. 10—Card Party, Br. 101, Bedford Hgts, Ohio

Oct, 12—Card Party, Br. 14, Euclid, Ohlo
Oct. 283—Luncheon and Card Party, Br. 17, West Allis, Wis

Nov., S—4th Anniversary Dinner Dance held by Br. 103,
Washington, D. C.
Nov. 13—Penny Social at Br. 2, Chicago, IlL, at 7 p. m.

ON THE COVER . .

The beautiful reproduction of the painting of Marija

Pomagaj that has for decades graced the Shrine at
Brezje in Slovenia, has now arrived in America. It
will be the focal point of the Slovenian Chapel in
Washington, D. C. and for all the years to come, will
bring beauty and inspiration to every visitor of the
National Shrine.

Accompanying the cover photo was the following
letter from Mr. Zdravko Pfeifer, a member of the
Chapel Committee that will approve final plans for

the construction to begin soon. As it implies, the first
and formost step in the realization of this dream has
been taken.

We urge all our members and friends who have not
as yet done so, to send in a contribuation to the Slo-
venian Chapel Fund in care of Mr. Frank Turek, 986
Bryn Mawr, Wickliffe, Ohio 44092. Just a few thou-
sand dollars are needed to complete the fund of
$70,000.00 that been through the co-
operation and generosity of our Slovenian societies and
The Fund drive should be concluded soon.

has collected
people.

We hope everyone who reads Zarja can proudly say:
“I have participated in this dream of the Slovenian-
Americans . . . to bring “Marija Pomagaj” to Washing-
ton, D. C, the capital of our country.”

September, 1969

Editor, Zarja—The Dawn,
| Chicago, Illinois

Dear Editor:

Please find enclosed a photograph of the painting
of MARIJA POMAGA] of Brezje that will be
placed in the Slovenian Chapel at the National
Shrine in Washington.

i

The painting arrived some 6 weeks ago from
Ljubljana, brought by Rev. Vital Vodusek and
entrusted to his sister, Mrs. Agnes Javornik in
E Washington. Rev. Vodusek was given this mission

e

on the request of His Excellency, the Archbishop
y of Ljubljana.

On the first opportunity after its arrival, I had
the pleasure of photographing the painting and
to make this copy I am sending to you.

On the first of September, as Holy Mass was
being offered at the National Shrine by the Most
Rev. Dr. Stanko Lenic, Auxiliary Bishop of Ljub-
ljana, the painting was solemnly carried into the
Shrine.

We thank Rev. Vodusek very sincerely for his
protective care by which the painting successfully
withstood the voyage across the ocean and sub-
sequent trip to the Capital.

Since the Slovenian Women's Union has spear-
headed the Fund Drive for the Slovenian Chapel,
I am sending you this print with hopes that it
will be published in Zarja.

With Best Wishes,

(Signed) Zdravko Pfeifer

S —————
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We're looking for
the “Queen Bee”
of the Slovenian Women’s Union

BEGINS THIS MONTH , . |,

CONVENTION QUEEN CAMPAIGN

Enroll a new member from now until Campaign closes

March 31st!
The 15th National S. W. U. Convention takes place May 24-27, 1970

at Euclid, Ohio.
in the Convention activities,
be the Convention Queen?

secure new members in this campaign.

The Convention Queen always takes a prominent place
especially at the Grand Banquet.
She is the one who will work the hardest to

Who will

Every member will count and

the grand total of new members will earn for the “Queen Bee' who works

the hardest, this auspicious title!

Cash prizes will be given as follows:

Class A: 50¢;

Convention Queen for

Class B: $1.00

Junior member: 25¢

1970 will receive a Round Trip ticket to

Convention City; cash reward from the total of her new members; will
be guest of honor at the Grand Convention Banduet and receive other gifts!

Secretaries have application blanks, or write to the Home Office for

them. Good luck and get busy!

ALBINA NOVAK, Secretary

ACTIVITIES

No. 2, Chicago, IlIl. We missed
many of you at the September meet-
ing. No doubt the long wacation
time helped to make you forget that
with this month, we again resumed
meetings, We now skip October but
hope each and every member will
arrive  early and cheerful, with
friends along, for our PENNY SO-
(CIAL on the night of Nov. 12th,
Thursday evening, at the St. Stephen
Lower Hall. We shall have many
entertaining games for you to play
and prizes. Anyone who wishes to
pay dues can do so, too.

In October we will meet for the
Annual State Meeling and this time
we are pleased to visit South Chi-
cago where Br, 95 will be our host-
CEETES The date is Sunday, October
Sth and the place: Doherty’s restau-
rant, right next to Sacred Heart
church. From Branch No. 2 we hope
that many of you will want to join
us in a day of good discussion and

business to bring our S. W, U.
branches closer in this state. The
State President, Liz Zefran, has all

the arrangements in line so members
of Br. No. 2 please call her for your
reservation.

Members ol our branch wish to con-
gratulate our State President, Liz Ze-
fran who took the honors in the State
Presidents Campaign. This proves
that we have real team-work in the
states  of 1llinois-Indiana.  Sincere
thanks to all the workers ol local
hranches for their ambition. Ann Lus-
tig of Br. No 16, So. Chicago, de
serves the biggest praise as the worker
who put us over the top with over
30 new members to her credit. Con-
gratulations, Ann and Liz!

OCTORER, 1968

Our committee for the Pemny Social
also asks for your generosity once a-
gain — if you can, to bring prizes
and ~or items for the refreshment
table. It's always a very wellladen
table, and our guests enjoy having
their cake and coflfee belween games.
So, tell your friends and have them
come along with you to have an eve-

ning of fun on November 13th at
7 p. m. Remember, the proceeds go
into our Junior Christmas Party
fund. Corinne Leskovar
No. 13, San Francisco, Calif. San
Franeiseco branch has had a beart-
break of the loss of our beloved
Past President, Mary Slanec. Mary
was loved by all, and because of

her diligent work Zveza enjoys the
benefit of a fine organization well-
run. 1 ean truly say I learned all
I know from Bara Kramer and Mary
Slanee; these two [ine ladies were
most helpful making me wuan active
member of Zveza, teaching me all the
workings and always advising me
where it was most necessary. Our
Mary was ill for many, many years
but the death of her beloved husband
Martin seemed to take the light out
of her eyes and a little of her was
buried with him. These two nice
people celebrated thelr H0th Wedding
Anniversary a [lew years ago with
their many friends and relatives, Al-
though Mary did not have wany chil-
dren of her own it only added to
her desire to have better education
lor children. She was President of
the DPatrick Henry School Mother's
Club, and also President of Zveza for
16 years, She worked for the better-
ment of the community and was hon-
ored for her work. Mary's love knew
no bounds, she loved all her fellow

men and treated each and everyone
as though a member of her family.
There was always a feeling of tran-
quility around Mary, and despite her
lengthy illness she would attend
whenever possible each function of
Zveza, her smiling face a delight to
see wlways. She had a personality
that was a treasure so that everyone
in turn loved her. Her nieces and
nephews adored Mary; she became a
zecond mother to these people when
her sister died and was a MOTHER
in every sense of the word. When
I would write an article of her do-
ings she always called and thanked
me and said: “Now my friends out
Fast will know how I am.” It is
a great loss to me and Zveza but
Heaven held its gates wide open and
I am sure the Angels sang to wel-
come Mary Home She does
not leave wany children of her own

to mourn, but we who loved her
will feel her loss. She was rich
in friends and life was good when

ghe was around. May she find peace
and happiness in Heaven; we will
all remember her in our prayers. To
her family of relatives we can only
say we know how you feel. Para-
dise will be a nicer place because
“OUR MARY" dwells there now!
Death visited the home of our
dear friend Marion (Barich) Lucche-
si.  Her husband age 55, passed a-
wity the day his lovely daughter was
to have been married. Dino was a
fine and dear friend. He worked
for the Boy Scouts ol America and
wias a beacon of light to his fellow
workers, It was a sad and dreadful
thing for one so young and vibrant
to have to leave us but we have
been tanght when God ecalls, we must
answer. His lovely family will really
misgs him ag he was a wonderful
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Rev., Claude Okorn, O.JF.M.:

ENEMIES IN THE CHURCH
RENEWAL

A modern author has written about the enemies in the
Church. His list is by no means complete. It is chal-
lenging. He names six foes we face today, not out side,
but within the household of faith. They are: 1. status
seeking, 2. self-righteousness, 3, irrelevancy, 4. ignorance,
5. fear, 6. helplessness.

One's first instinet when faced with the list like this
is to look around for comforting evidence. A better re-
sponse would be to ask with the apostles: “Lord, is it 17"

1, STATUS SEEKING is a sin we easily ascribe to
others., But it can fasten its hold on the most humble
and obscure. To put on “front” to desire to be thought
other than one is, to aspire for office or position, to
claim recognition even for outstanding meekness are all
in one way or another evidence of this enemy’s s=ubtle
power.

In the meantime, the Lord who “has put down the
mighty from their seats, and exalted them of the low
degree” looks on, perhaps with wonder, certainly with
griefl. Yet it still works by a kind of inner necessity in
the kingdom of God that “whosoever exalts himself shall
be abased; and he that huwmbles himsell shall be exalted.”

3. SELF-RIGHTEOUSNESS is an ever-pregsent enemy
of the Church. It is a mood easier to detect than to
correct.  Actually, of course, the people of God are right
eous. Their righteousness is real and not fictious in the-
ological terms; it is imparted as well as imputed. Bul
it is not earned or deserved. It is received as the gift
of grace.

There is a bit of Pharisee in all of us. Humanly, we
find satisfaction in self-sufficiency and learn with St
Paul: “Not that we are sulficient of ourselves, but ou
sufficiency is of God.”

3. IRRELEVANCY is one of the fad words of our
time. Yet what it describes is not new in the Church.
It has been around ever since the first religionist began
to separate hig faith from his life.

The chief charge of the prophets in ancient Israel
against the worship ol their day was that it was ir-
relevant, Men offered thelr sacrifices and performed the
ritual of the cult, but their hearts were far from God
and their lives emply of practical service.

Nothing is more pertinent to the problems of today’s
world than the gospel of Christ faithfully proclaimed
and conscienciously lived. But In w very down to earth
way, the world must become flesh and live among men.
They must be shown as well as told what Christ can
do in transforming human life.

(To be continued)
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father and adored uncle, good brother
and a good all around MAN. Altho
life was short for Dino he knew only
love and kindness, as all around him
loved and respected him. His fam-
ily are most active at the Slovenian
Hall and Pa and Ma Barich( his
adored in-laws) are the back bone
of our Hall. To Ma and Pa Barich,
Dino was their son, as they lived
next door to one another and got
along like one happy family. A few
months ago we all attended the Club
Slovenia Picnie and having the table
next to the Bariches was fun, more
laughter and wall around good fun
in their pleasure of just being togeth-
er spread to all around them. It was
a lovely day to remember. It is so
hard to understand one so young
leaving us but I was told many years
ago by my beloved Mother that when
our work was complete God would
call us back to Paradise, and 1 sup-
pose Dino who did so muech for his
fellow man, he completed his work
in less years than most people. A-
nother Flower g8 now in Heaven.
Heaven must be a wonderful Place
with people like Dino there. 'To his
family we can only say be happy in
the knowledge that all he ever knew
from all of you was happiness, how
lucky to have had a family like you.

Tom who will be
married soon now we wish for you
the best life has to offer. You will
find bappiness as your Dad left his
love behind to enrich your life. God

To Guale and

be with you all at this most trying
time,
With so much sadness it is wise

to mention one of ours who is in
the Insurance business. If you are
in need of Insurance of any kind
call Harry Minkin, at Valencia 4-2400.
He is with Allstate Insurance Com
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pany, 3120 Mission St., San Francisco.
We think of Insurance at these times

and Hary is a true friend when
needed. He will and can suggest
various forms of Insurance that will

completely suffice your needs. Home-
owners, car, home, ete, just give
Harry a call and he will uanswer
vour every question, There are
times when we should check our
coverage because of changing laws
ete., it is advisable to be well-in-
formed so check your policies and
be sure your coverage is adequate
or simply call Harry Minkin, at Val-
encia 4-2400 and he will advise you.

Sister Mrs. Zafranovich was a
guest at her daughler's home this
summer and called to greet all our
members. She wanted to attend a
meeting but in June, July and August
we did not have meetings. So Mrs.
Zafranovich extends greetings to all
our members, She now resides in
SanDiego, Calif.

Fran E. Chiodo, Reporter

No. 14, Euclid, Ohio. Our Septem-
ber meeting was very wellattended
and a celebration for all the mem-
bers was held alterward for those
who had birthdays and anniversaries
during the summer months,

Very special congratulations to Mr.
and Mrs. Frank Turk of Kewanee
Avenue who have Jjust celebrated
their 50th Wedding Anniversary, Our
best wishes also go to our gracious
and charming Treasurer, Mary Iskra
and her husband, Frank who had
their 27th Wedding Anniversary on
September 3rd.

We were delighted to hear that
Mr., and Mrs. Donald Smerdel have
just been blessed with a brand new
daughter, Diane. Little Diane and
brother Donald ave grandchildren of

Mr, and Mrs. Ludwig Smerdel and
Mr., and Mrs. Anton Sustar. Con-

gratulations te all!

Our Sunshine Club has had some
very generous contributions from
Mary Bubnick, Helen Kusar, Florence
Lapuh, and Mrs. Bostijancic, And to
add to the social part of our monthly
meetings Vida Kuhar, Mary Simon-
cie,  Jennie Stopar, Mary Koljat,
Frances Kovach, and Anna Marolt do-
nated to the “Good Time" treasury.
Many thanks to all you members for
your help. The evening refreshments
included delicious f{ried chicken the
members had ordered with milk and
cream for the coffee donated by Rose
Rogers and the strudel brought by
Frances Globokar,

Please remember our Card Party
in October. Chairman Pauline Krall
has assembled some lovely prizes.

Tickets can be purclmsed al the door,
Mitzi Globokar, Reporter

Neo. 17, West Allis, Wis. Just a
reminder that our Usinger Luncheon
ig coming up on Tursday, October 23,

at 6:30 p. m, and will be Tlollowed
al 8 p. ., by a miscellaneous card
party. We are in need of table and

door prizes. All donations are greatly
appreciated and the proceeds from
this luncheon and card party are for
our own treasury for current ex-
penses. A cordinl invitation is ex-
tended to  all of the members,
friends, neighboring branches, to al
tend this event. Please get your
tickets in advance as they are limited

A bus was chartered by our branch
to attend the Wisconsin State Day
and Convention at Willkard, Wis, Sept.
T4th. Dr. 102 was the hostess branch
and we were all looking forward f{o
the trip to Willard.

We are very happy (o hear that
Mary Ann Limoni, daughter of Mr.

ZARJA—THE DAWN



FROM THE EDITOR:

WHAT IS SLOVENIA?

“Reflections from a recent trip”

Part |

SLOVENIA IS A LAND OF KALEIDOSCOPIC
COLORS . ..

It is TRIGLAV, the queen of the Julian Alps, suow-
aped with hepr three peaks dazzling white against the
soft blue sky. It is the lower mountain range, a deep
midnight blue in the distance,

It is the bright grey-white granite of her many high-
lands, surrounded by dark green fovests and soll grassy
slopes. It iz the golden glow of sunset passing over
those granite peaks at KRANJISKA GORA.

It is the jewel of LAKE BOHINJ as seen [rom high
atop MT. VOGEL, 1,800 feet up . . . so blue and so
sparkling far down at the base of the majestic mountains.

It is the beautitul TRENTA VALLEY where the SOCA
RIVER begins its long and tortuous downward path [rom
the steep headlands of the Jullan Alps down to the
Adriatic Sea. It is that rippling viver, neither blue nor
green, but a heavenly color that reflects the sky. Some-
times wild and white, foaming over glistening rocks, the
SOCA can become quiet and deep and erystal clear,

It is GORENJSKO, where from every cottage window
hangs a silver-green spray of carnations with the little
red and pink blossoms intermingled. It is the brightness of
cherry-red geraniums and gold-yellow begonias at the

rows ol
and a-

window sill or in pots al the doorway. IL is
gay pink flocks growing around every corner
long every pathway.

It is the "KRAS" or
is golden and dry.

plaing where the ground cover
Legend holds that the land became
barren when forests were cut down during the middle
ages by Venetian barge-builders, In this region, a farmer
can more easily serve you a glass of wine than a glass
ol water,

It is the vast azure horizon that is the ADRIATIC SHEA
with its miles and miles of hilly and rocky shoreline.
At night it is a fantasy of lights shining out from hill-
lops and valleys.

It is the white church spire as seen from afar, nestled
among the red-tiled rooftops of the villages you are pass-
ing along the roadside. And, it is the farmland through-
out Slovenia that is cultivated by hard-working farmers,
as If one giant hand painted a patchwork quilt in green
and gold.

It is the subtle shading of light and dark between the
rows and rows of vineyards lacing the green hills of
STAJERSKO.

It is the window digplay in RIBNICA where colorfully
painted wooden plates, spoons, tubs, boxes and bowls
bring to life many peasant scenes and landscapes of
Slovenia.

It is the gaily-hued sidewalk cafe umbrellas lining u
street in LJUDBLJANA and the hotel garden where huge
chestnut trees spread their large green branches over
groups of people sitting at red and yellow covered tables,

It is the bouquets of red carnations tied with red,
white and blue ribbon presented to you as your first
step onto Slovenian soil and again, the last [lower bou-
quet you clutch as you leave thal beautiful land. C. L.

(To be continued)

John Limoni el West Allis
the post of an orientation
leader ot Gallaudel
world's only liberal arts college in
Washington, D. C. She helps fam-
iliarize the new students with the
College. Congratulations, Mary Ann,
we are so proud of yvou.

and Mrs
was given
College, Lhe J g

Meelings were resumed on  Sun-
day Sept. 218t at the regular time
and place, 2 p. m, at the St, Mary

Church Hall,

We extend the welcome mat to the
vacationers  traveling through the
USA and also the European travelers.,
Hope everybody had a most enjoyable
trip.

Best wishes are  extended to  all
the sick and shut-in - members, I
possible, try to visit them and drop
them a card or note so as to make
their days a lol more pleasant,

Members in arreas with dues, kind-.

hood and all

YOUNG COUPLE

Mr. and Mrs. John Peterka

the associations she is

- . ———— i i i i i

Again, my best to all and stop in to
see me with your dues payments,
Mary Lenich, Sec.

WED

No, 20, Joliet, Ill. As reported by
secretary Olga Ancel, members who
left the hospital were Justine Kauz-
lerick and May Schmidberger. Wishes
to all our members for good health
and to our long-time member, Mrs.
Mary Bozich who lost her husband,
Walter Bozich during the time we
were in Europe, deepest condolences.
She and her family three daughters
and son-indlaw  Dr. Tarizzo, are won-
derful friends and Walter also a per-
sonal friend. He was stricken with
illness after planning to join us for
the BEuropean trip -—— but, he and his
wife Muary had to forgo the vacation.
While we were away, we learned of
his passing. Mr. and Mrs. Bozich also

ly bring your dues up to date, as you

know we must send in your payments

monthly to the Home Office.
Marie A. Floryan, Sec.

No. 19, Eveleth, Minn. Greetings
to all members and hope thig fall to
dee you altending our meetings.

One of our good members, Mary R.
Lushene Charnowski, has been ap
pointed to the Minnesota DBankers
Association lLegislative Committee lor
1HGER-14970,  Mary has been executive
vice-president of Biwabik State Bank
for many and Is a wonderful
lady of whom we are all very proud.
Much luck to her in the future! We
know she will continue to bring cred
it and honor to her profession, woman

Veurs

affilinted with, including our branch,
Dog te Zivi, Mary!

We had a lovely wedding on July
19th when Joleen Ann Strlekar be
came the bride of John Peterka.
Congratulations to her parents, Mr.
and Mrs, Joseph Strlekar of Eveleth.
Joleen has been our member since
childhood. We wish the newlyweds
u lifetime of bappiness,

The branch mourns the
good member, Mrs, Josephine Frantar
who died August 29th at the Eveleth-
Pitzgerald Community Hospital. Son,
William and two sisters survive and
to them, our sincere condolences. We
shall continue to pray for our be-
loved departed on every occasion and
hold Mrs. Frantar in dear memory.

loss ol a

attended the 40th anniversary celebra-
tion of our branch last fall. May he

rest in peace as we will not forget
him. Josephine Erjavec
Neo. 21., Cleveland, Ohio. We ex-

tend our deepest sympathy to the
family of members, Ann Vuk, a long-
time member who died after a lengthy
illnesg.  Condolences to Olga Klinec
and Williaan Slabe on the loss of their
dear mother, Mrs. Mary Slabe. May
they rest In peace eternal.

A speedy recovery is wished to our
members who were in the hospital
and still are ailing at home, Anna
Jesenko and Josephine Weiss,

Vacations: Mr, and Mrs. Peter
Banker returned home after spending
their weeks vacation in  Colorado



and in Denver for a visit lo a sister
of Peter Banker. Mary Sanker and
Irene Hosta arrived home after their
vacation in beautiful Hawaii.

Greetings: A card from our Su-
preme Secretary, Albina Novak from
Slovenian. She enjoyed her trip im-
mensely. From Florida, Anna Wirmar
visited her daughter, Jackie Skufca
and family and Mary Sinkovee, to see
her son, Willlam Sinkoveec and family.

Congratulations are extended to
proud great-grandmother, Mrs. Jos-
ephine Zupan for the 5th time — a
new little granddaughter, TLynn.
Proud parents are Mr., and Mrs. Leo
Zupan.

In all cases if you have news for
this eolumn, kindly call me or any
of the oflicers, telling us about your
sick ones or happy events. Time and
again I have asked for such informa-
tion, so please do call on us,

To all members, my mest wishes,

Stella Dancull, Sec.

No. 32, Euclid ,Ohio. Vacation sea-
son over with, school opening and
we had our meeting on September

2nd which was mostly to arrange
our 40th Anniversary. The program
of the day was very exciting.

We have some sick members; yours
truly was in the hospital, too, in
July for surgery. 1 thank you all for
the cards and get-well wishes and
visgits and prayers. Also, Lucille
Smoliec is now in the hospital and
Barbara Baron wasn't [feeling too
well. A, Skvarca wag sick but is
now better. lLouis Perme, husband
of Frances, was hospitalized wafter
surgery and we pray for his and

all our members' recovery, May we
see you all up and around again
Very soon.

Our sympathy to Mary Knific whose
husband passed away on August 25.
May the soul of Mr. Frank Kniflic
rest in peace.

In cloging, hope our Lord will bless
vou and your families and hope to
see you at the October meeting.

Anna Tekavec, Rec. Sec,

No. 43, Milwaukee, Wis. Vacation
days are now by-gone and our fall
schedule is a Card Party to be held
on October 5Hth at the Lily Club.
Everyone, members and friends, are
invited!

Our Second Annual Picnic on Aug.
10th was w success and at this time
the committee would like to thank
everyone who participated in any
way. Anne Konczal, Josephine Kolar,
Christine Reberniselt, Elsie Gallun
and Ann Hiller were Kkept very busy
dishing out food. Vickie Sporis do-
nated w box of groceries and a bot-
tle of wine: Mary Kiel, a lovely tote
bag; Josie Zinko, a bottle of brandy
and Christine Rebernisek and Elsie
Gallun, the greens. Anne Konezal
donated the tickets and signs, John
Rebernisek and his helpers, Mr.
Bengsch, Terry Gilboy and Mr. Kon-
chich, did a marvelous job barbe-
quing and bartending.

Lastly, our thanks to Eddie Gallun
and Frankie Bevsek who had the
crowd in the best of spirits and be-
lieve me, they really kept everyone
on their toes, dancing and singing.
Leave it to our Milwaukee waccord-
ianists—you can't beat them!
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Glashena Matica's first long-play
stereo  recording “Glasbena Matica
Sings” has just been released. Watch
for it at your Slovenian neighbor-
hood record shops and listen to your
favorite Slovenian dee-jay preview

some ol the [fourteen magnificent
Slovenian choral selections.

The phonograph record cover dis-
plays Glasbena Matica's evening con-
cert performance in Ljubljana, Yugo-
slavia's “Krizanke'" oul-door theatre.

Order now Glasbena Matica’s long-play stero
recording

Glasbena Matica Sings

featuring 14 magnificent Slovenian choral
selections

Send check or money order to—

Mrs. June Price

3323 W. 95th St
Cleveland, Ohio 44102

Miss Josephine Misic
or 1111 E. 72nd St.
Cleveland, Ohio 44103

$5.29 includes postage and handling
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We missed Julia Schnick who at
the time was recuperating from sur-
gery and now is at home. She made
sure Herman ,her husband, was mat
the picnic,

Mrs. Podriznik had
his family at the outing,
Podriznik is convelescing for quite
a4 while in a home. To the ahove
and all others who are alling, — &
speedy recovery.

Anyone who has not ms yel pur-
chased a copy “From Slovenia to
America” should please get one, The
contents of the book are excellent!
You shouldn’t be without a copy and
also, our famous Zveza cook book, 1
have both an hand, so just call. I'll
be glad to take your orders. To all
October celebrants, congratulations
best wishes. Rose Kraemer, Sec,

her son and
too. Mr.

No. 50, Cleveland, Ohio. Saddle up
for a busy year ahead! Vacations
are over und certain affairs will be
over, too. By the time we start
with the meetings, we will have two
historic events behind us, the State
Convention and Annual Pienie, More
activities will be on tap, so do at-
tend the meetings where we will dis
cuss them.

Members, please remember to do-
nate baked goods for our October 3rd
Bake Sale at Bamga Dom on St
Clair Ave. Money made on this proj-
ect is used to purchase stamps and
occasional eards, gilts (o members
who ware hospitalized or when a
member passed away. This is a nice
way Lo remember our kdies on any
occasion,

Since August 28th Mr., and Mrs.
Jack Seelye are living in Lehigh
Acres, Fla. Our branch was started
right after the depression days and
it was thru the eflforts of our first
secretary, Mrs. Josephine Seeleye,
who worked very hard to secure
members, that Br. 50 became a reality
as the first English speaking branch.
Jo was our secretary for about 10
years. We wish Jo and Jack well in
their home in sunny Florida,

Cecelin Znidarsic and Evana Man-
del are still recuperating at home.

Frances Nemanich was also hos-
pitalized for surgery. Hope all are
better now. Ailing is John Mlakar,
hushband of Louise, who is a very

willing worker for our branch, We
pray that God glves him the best
of health,

Congratulations to Mr. and Mrs.
William  Perusek( Mary) on their

30th Wedding Anniversary. The [am-
ily surprised them with a big cel
ebration,

To Betty Lee Gorgon on the birth
of her baby boy a wonderful play
mate for his sister Lea Ann, we
send our best wishes.

Members, please try to attend
meetings regularly; all our travellers
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are back now and you can be sure
they will have interesting stories and
reports to give. Toni Turek, Rose
Zelodec and Ann Kristoff were in
Europe; Ann Dekleva in Florida,
Josephine Trunk and Frances Nema-
nich made a visit to Colorado. Per-
haps more of our members traveled
afar, but I haven't any news [rom
them. Come to the meeting and tell
us about yourselves,

Marie Beck, our secretary, Irene
Jagodnik and yours truly visited Mil-
waukee, Wis, and were guests of
Jennie Ahcin of Br. 12. Jennie was
a very gracious hostess.

We extend our deep sympathy to
Emily Unik on the passing of her
dear brother, Rudolph Cermelj; to
Rose Bavec on the loss of her dear
husband, John, also to Christine
Duche who lost her husband, Stanley.
God grant them eternal rest. See
you all at the October 20th meeting.

Are your dues paid? Make Marie
Beck, our Secretary happy.

Frances Sietz

No. 63, Denver, Colo. Another
month, as I am writing, and summer
is over. We hope everyone had a
happy, enjoyable and safe vacation
and that all the little ones are rested
and happy to be in school again.

We hope the delegates and repre-
sentatives of branches in Colorado
had @ nice and enjoyable day in
Pueblo for the State Convention on
September 14th.

We lost one of our old time mem-
bers, on August 1st. She was sister
Mary M. Canjar, mother of Rev. John
A. Canjar, former pastor of Holy
Rosary church. Also, one other son,
Leo and five daughters survive, Our
condolences to the family and may
Mary M. Canjar rest in peace.

The members wish to extend their
thanks for the post-card from Slov-
enia to Albina Novak, our Supreme
Secretary. Hope you enjoyved your
trip, Albina.

Hope to see you all at our next
meeting. Those in arrears with their
dues should try to get caught up
before the auditors check over the
books which will be this fall. If you
cannot muke it to the meetings, please
mail dues to me. Thank you.

Fraternally your secretary-
treasurer, Mary Musich

No. 72, Pullman, 1ll.  Our end-of-
the-year meeting will be held on De-
cember 14th at the home of Mrs,
Angela Arko, 318 West 111th Place,
at 2 p. m. Please make an effort to
attend. This will also be our Christ-
mas meeting, and we know you will
have an enjoyable afternoon.

Best wishes to all, especlally to our
members who are sick.
Wilma Zagar, Reporter
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“FROM SLOVENIA & *W
TO AMERICA”’ j

CONGRESS OF THE UNITED STATES
House of Representatives
Washington, D. C.

Mrs. Marie Prisland
1034 Dillingham Avenue
Sheboygan, Wisconsin 53081

Dear Mrs. Prisland:

I have just finished reading your preceptive and enjoyable
book, From Slovenia To America, and I think particularly your
chapter “Impressions of America” makes for fascinating Fourth
of July or any other day reading.

It was a special pleasure to find how well you ecaptured the
lore and legends of Sheboygan.

Since visitors to my office frequently spend time in my re-
ception room, I am placing a copy of your book in that area of
my office. T hope you will visit Washington sometime and spot
it there.

With best wishes, and congratulations on an excellent piece
of work.

Sincerely yours,
William A, Steiger, M. C.

ORDER BLANK FOR NEW BOOK: FROM SLOVENIA
TO AMERICA, $4.00

By Marie Prisland, Founder of Slovenian Women's Union

Enclosed Is (check) (money order) In amount of $...... . . ..

FOP it coples of FROM SLOVENIA TO AMERICA.

Please enclose 25¢ for postage and handling of individual orders
Total § . ... ...

NAMBL . oo oreess sstieses -

Address ...

City .. = . State ... . Zipcode ...

Mail to: Mrs. Antonla Turek, 986 Bryn Mawr, Wickliffe, Ohlo 44092

-

No. 77, Pittsburgh, Pa. On July No. 26 for supplying our transpor-
17th we held our Annual Pienie, We tation. And a big "THANK YOU"
had a beautiful day. All those mem- f{o the members of the Meadowlands
bers, their families and friends who Branch No. 106 for giving our rep-
attended, had a nice time. The of- resentatives such an enjovable dayv!
ficers would like to thank everyone Ofip
who donated food and helped at our
pienie.

I couldn't attend our State Con-
vention this year, but the officers
and members who did attend reported,
that they had a fine time at Meadow-
lands. We would like to thank Br. Betty Ann Murphey, President
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next meeting will be Wednes-
day, October Sth at 8 o'clock. It
will be held in St. Mary's Lyceum,
which i{s located on the corner of
Nash St and Pressley St. Hope to
ges you there.



MINUTES OF THE STATE CONVENTION OF PENNSYLVANIA

Held at Meadowlands, Pa., July 27, 1969

Our State Convention on July 27,
1969, at Meadowlands, Pennsylvania,
was very well-attended. We had 136
members from the following branch-
es:

No. 26, Pittsburgh,

No. 27, Braddock,

No. 77, Pittsburgh,

No. 90, Oakmont,

No. 96, Universal,

No. 71, Strabane,

Supreme Secretary, Mrs. Albina
Novak, Chicago,

all else is gone how pleasant it
is to think back and remember the
good deeds we have shared.

Mrs. Bostian gave a report on the

activities which will give spark to
yvour Dranch, especially with the
youth. A choral group, a baton

perhaps a bowl
the sug-

marching group or
ing team, are a few of
gestions she had.

Mrs. Tomsie did a fine job as Toast-
mistress. She and the Secretary,
Mrs. Luey Smith, were very kind in

I can't close this report without
mentioning our Junior Members, who
were dressed in Slovenian costumes.
The girls were: Sherry Jo and Pa-
mela  Jacobs, Jennifer Vorum and
Barbara Pavella, These girls did the
table decorations, made and served
the refreshments. Congratulations to
the parents of these girls for such
fine upbringing.

Thank you members of my branch
for the cooperation you gave me,

The next Convention will be hosted

Mrs. Mary Bostian, Cleveland. donating gifts for our prizes. by Branch 86, Universal, Penna.
Mrs. Novak gave a talk on friends Since it was our Branch's 21st Josephine V. Jacobs, President
that our Dranch has brought together  Anniversary, Mary Bier, gave the his- (See photos of Penna. State Day

and the memories we have. When tory of the brmanch. on page 189,)
Hermine Prisland Dicke: white robe and red shoulder cape, wis nlmost a leeling of gaiety.
3717 Council Crest the Pope greeted the people with a The Mope sealed again in his sedia
Madison, Wis, 53711 warm smile oceasionally  bending gestoria  smiled and waved as he
low to touch an extended hand or wis ciarried down the middle aisle to
pausing briefly that the crowd might leave the auditorium wand his cheer-
see him, ing, appreciative audlence.
“ e was brought to the front of While flying over the Atlantic
and = the auditorium and seated high on  Ocean on our return flight, my mo-
ngME the speaker’s platform. Two rows of ther enrolled Mrs. Frank Gale ol
PA =} dignitaries sat on either side along Wilkesbare, Pa, as a new social mem-
* . L the wall with two monsignors stand- ber. We asked her for a couple of
2 ing close by to act as aides to (he family recipes which she graciously
Since some members might be in- gave us right there on the [light.

terested in the papal audience that
our Slovenian tourists enjoyed during
the Italian tour, I would like to share
this experience with you,

The arched ruins of several great
aqueducts built by fthe Romans in
the early centuries of the Chrisitian
era to carry water to Rome from
outlying sources added much to the
picturesque scenery on our bus trip
from Home to the Pope's summer
residence at Castel Gandolfo, An es-
timate of 10,000 people packed the
large elongated auditorinm or hall
where Pope Paul VI, greets tourists
during the summer on Wednesdays at
10 a. m. Clorful Swiss-Guards with
plumed hats who serve as guards to
the Pope were stationed at the en-
trances and on the speaker's plat-
form. As we walked down the long
middle aisle to our seats with hund-
reds of other tourists, our daughter
was pleasantly surprised to hear
some one call “Mary” from the
crowd — a high school friend waved
merrily. Along the aisle one large
section was completely reserved for
all the nuns which made an im-
pressive picture. After some con-
fusion we were given seats. Shortly
after ten o'clock the high enrtance
doors were quietly and slowly closed,
a hush fell over the crowd and in
one dramatic moment the Pope was
there in the doorway seated In his
sedia gestorie waving to the people.

Instantly a huge cheer came from
the crowd and camera flashes went
off everywhere. As he wuas carried
down the central aisle wearing his
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Pope and help with the introduction
of some of the groups in attendance.

Pope Paul VI. spoke In Italian a-
bout forty minutes to a responsive
audience who frequently cheered his

remarks., During his talk he named
and greeted tourist groups from
Scotland, France, Spain, Wales - to

mention a few, followed by a hearty
applause from each group as ealled.
He extended a very special greeting
to the large Czechoslovakian dele-
gation (maybe 2,000) expressing his
deep compassion for the sad hap-
penings In their country. The Czechs
responded  with an ovation,

His Holiness then spoke for about
ten minutes in French, Spanish wand
English. In English and with great
warmth he welcomed especially the
college students from  the United
States including groups from cities
in Mississippi, Illineis, California, Wis.
consin (La Crosse) and many others,
He congratulated America on the
phenomemnal historic accomplishment
of the astronauts whe walked on the
moon only a few days before.

After the close of his prepared
talks, the Pope blessed all religious
articles one carried. He the blessed
the entire audience announcing that
their familles ut home were also In-
cluded. ‘Then, while he personally
greeted and conversed with the dig-
nitaries seated on the stage, song
broke out in the crowd. The Czecho:
slovakian group began with several
beautiful melodies; the nuns followed
by leading the entire group iIn a
numhber of religions songs. There

Ajmoht and Goulash are her favorites,
» L] *

AJMOHT (like soup)

I pound lamb blade, cut in cubes
I onion, cut fine

1 teaspoon caraway seed

14 teaspoon paprika

1 teaspoon marjoram
2 tablespoon eut parsley
Salt and pper to laste

I tablespoon flour
1% quarts boiling water

I cubed potaloes

I cup bow noodles cooked sepamte

1y in salt water
Cut off all fat from lamb. Melt this
and add onion, meat, caraway seed,
paprika, marjoram, parsley, salt and
pepper.  Simmer 1 hour over low
heat mixing occacionally, Then stir
in flour and gradually add the water.
Add the potatoes; simmer 20 min-
ites longer or until potatoes are done.
Add drained bow noodles., If de-
sired, add 1 teaspoon to 1 table-
spoon vinegar or white wine for ad
ditional flavor. Chicken or veal can
be used in place of lamb.
L] * -

GOULASH
2 pounds beef, cubed for
2 onlons, chopped fine
3 buds garlle, eut fine and mashed
with 1 teaspoon caraway seed
1 tablespoon flour
1 tablespoon paprika
4 teaspoon hol pepper
4 cups boiling water
Salt
Remove all fat from meat and melf,

ZARJA—THE DAWN

goulash



Add chopped onion, garlic, caraway
seed, and meat. Simmer one hour
over low heat mixing occasionally.
After an hour and when meat is
done add 1 tablespoon flour, mix;
add paprika, mix; add hot pepper,
mix: slowly stir In water and salt
to taste. Simmer 10 minutes more.

Can be served over spaghetti or hot
potatoes
butt or
of beef,

Pork
place

Jackets,
used in

cooked iIn
veal can be

Happy Halloween,

Hermine

No. 95, So. Chicago, Ill. After an
ahsence of two months from our
meetings which meang the end ol
summer aund the beginning of fall
our first meeting was held in Sep-
tember., To me it is always exciting
to see the interest and enthusiasm of
our members with a generous por-
tions of pleasure displayed for all the
activities that lie ahead of us for
the coming season. It all added up
to a perfect evening—the weather
cooperated and the meeting had the
air of a family reunion. Afier the
meeting Ann Sortich and Mary Nicksic
set a beautiful table and served the
refreshments to our members and do-
nated by the following ladies: Mary
Perkovich (96th. Musk.), Barbara
Sambol, Ann Pave, Ann Nagoda and
Emma Yergovich. Cash was donated
by the following: Anna Tumpich, Eva
Mlinarich, Matilda Martin, Mildred
Poropat, Victoria Rukovina, Ann Na-
goda, Anna Plesha, Helen Golich and
($2) Mildred James. Many thanks to
all of you for your thoughtfulness.

We are very pleased to welcome
one more new member to our group:
Rose Mary Grafrath, 9723 Escanaba
Ave, A very warm welcome to you,
Roge Mary!

We have members on our sick list
who have been recently hospitalized,
namely, Rose Boerner, Frances Per-
pich, Bernice Golden, Jennie Gaspar
and Mary Kozul, and we are happy
to see that Ann Pave is feeling bet-
ter after her operation. Our affec-
tions follow all of our members who
are ailing with prayers for your
zood health an contentment.,

Condolences to Helen Price on the
loss of her beloved brother, Peter
Skrbina.

Birthday greetings to the following
who are celebrating iIn  October:
Evelyn Driscoll, Marle Grankowski,
Mildred James, Mary Kovacevich,
Phyllis Perko, Ann Sorak, Frances
Zburin, Marge Pavletich, Jean Sera-
fin, Mary Kresich, Katherine Rajeich
and Marie Maras.

Plan to attend our November Gth
meeting. Mildred James, President
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No. 103, Washington, D. C. Ap-
preciation is expressed for the un-
tiring efforts of the Picnic Committee
who managed to overcome the ob-
stacles of wind, rain and humidity
on the 15th of June, in order that
over 200 people could enjoy a pienic
luncheon concert. Many thanks!

We are happy to announce the new-
ly formed SWU Dowling League for
Branch No. 103, The four teams are
scheduled to bowl every Sunday even-
ing at the Duke Lanes in Alexandria,
Va. Even tho we are yet small in
number the compensations of the
sport are great In physical exercise,
recreation and socializing. We hope
that more members will consider
joining the league next season. Les-
sons mare given to beginners and
progress is usually guite rapid, so no
one need worry about low scores.

Best Wishes are extended to Mrs.
Matilda Podborsek and her son John
on their newly acquired home in
northwest Washington. With all the
many hours of hard work in prepara-
tion, the home promises fo be a
showplace of beauty.

Sad news has come to our atten-
tion. Kay Parsons, has been ill since
June with a back injury. She s
presently recuperating from her hos-
pitalization. Her sister, Mary Povlic,
wasg hospitalized and scheduled for
surgery on September 4th, We wish
them both a speedy recovery.

News of vacationers has reached
usg via posteards: Mary Mejac spent
her summer in New York:; Helena
Spacapan and lda Gregoric visited
New Port, Rhode Island; Dorthea and
Steve Voyatzis traveled north to
Montreal, Canada; and Anna Cernele
made a return trip to Belgrade Yugo-
slavia.

We welcome a new visitor to the
Washington area. Miro Pregelj’'s mo-
ther is currently visiting with her son
in his home in southeast Washington.
We trust she is enjoying her visit
and has the opportunily to see much
of our country.

Congratulations are extended to
Becky and John Nagel on the arrival
of their newest addition—a little girl,
We hear she is absolutely precious
and hope to see the little one at
one of the meetings.

And now news about our 4th an-
niversary dinner-dance. The date to
cirele on your calendar i{s Saturday,
November 8th., The location will be
the same as last year, St. Thomas's
church, with parking facilities ar-
ranged lor your convenience. Futher
and more detailed news of this event
will be sent through the mail. This
year's dinner-dance promises to be n
sell-out and reservations will have to
be made early ag only a llmited num-
ber of people can be accomodaled
in a hall of this size, We hope all
of our members and their friends will
Join with us in celebrating another
anniversary. Irene M. Planinsek

FRANCISCAN SISTERS'
CENTENARY STORY

(Continuation)
The New Mount Assisi Academy

The new Mount Assisi Academy has
all furnishings, facilities, and safety
devices of the contemporary insti-
tutions of learning, required by law.
It has a capacity of 500—600 students.

The late Cardinal Stritch officiated
at itz dedication in the spring of
1956, Sister M. Margaret Bambich
was its [irst principal. It was really
her enduring perseverence that made
the Academy a reality, The first
graduating class numbered twelve;
during the past ten years each sue-
ceeding  graduating  class numbered
one hundred or more., At present 600
girls are educated at the Academy,
which offers College preparatory
courses, business courses, and a gen-
eral course. Extra-curricular aetivi-
ties include: debate, journalism, or-
chestra, glee club, drama, Third Order
of St. Fmneis, Sodality, and Red
Cross,

Sister M. Alvernia Potochnik be-
came principal in 1959, She intro-
duced many modern teaching alds,
and a new flexible scheduling sys-
tem. Twenly-five Sisters are as-
signed as teachers in the Academy.
There is also one lay teacher, Sev-
eral of the Academy girls have en-
tered the religious life, The Academy
is accredited by the State and the
North Central Commission as a school
with standards comparable to any in
the State,

Thig year our Academy is renting
two mobile c¢lassrooms on account of
having become loo crowded in the
building. Several Catholic High
Schools in Chicago had closed and
therefore many girls from the “Windy
City" transferred to M. A. A.

Sister M. Rose, the present Pro-
vincinl Superior, has taken on her
duty with great zeal and is continu-
ing the building project started by
Sister M. Alvernin. A home for re-
tired citizens is to be built on the
ground adjacent to the convent and
Academy bullding. She has also
formed committees to plan for our
Centennial  celebration. For the
North American Province this Is a
time for dnal rejolcing, we are also
celebrating the sixtieth anniversary
of the Province. Indeed, the one-
hundred seventy Sisters of our Prov-
ince will joln in the song of the
psalmist:* This i{s the day the Lord
has made: let us be glad and re-
joice In it

Sphere of Sister's Work

Most of our Sisters in Europe
are teaching 'in elementary schools
and are taking care of orphanages
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for both boys and girls. In later
vears they have added nursing in
hospitals, sanitariums, and homes for
the aged. At the present Lime they
staff domestic schools with compe-
tent teachers who train girls in home
economics courses. Some of the Sis
sters have accepted work as cooks
and housekeepers in institutions of
learning; in the home of the Arch-
bishop of Ljubljana and in the Home
of the Papal Nuncio of Belgrade.

In Jugoslavia the Sisters have ac-
cepted all kinds of other work suit-
able to their vocation of which teach-
ing religion is most gratifying and
consoling. Our Sisters try to become
all to all. Here 1 might mention
that in 19556 five of our Sisters left
Rome for Jerusalem to keep house
for the White Fathers who are in
charge of St, Ann's church, the
birthplace of our Blessed Lady. This
is our “pet” mission, our ruby!

Motherhouse Transplanted

During World War II all our pos-
sessions, houses, institutions, our
Teachers’ Training College, and
Motherhouse in Maribor were con-
fiscated by the occupying forces and
the Sisters were forced to leave and
find shelter wherever they could.

Mother Teresa Hunzelic, Mother
General of the Congregation, fled to
Rome with some of the Sisters, Pope
Pius X helped them find a house.
Later a larger house on Farnesina
was acquired. This house Is serving
the purpose although it Is only a
temporary one. This year a new
school building will be completed and
blessed. It seems that the destruc-
tion of our Motherhouse in Maribor
might prove to have been a Dblessing
in disguise — without that calamity
the School Sisters of St. Franics
might never have had the courage to
transfer their Motherhouse to the
center of Catholicity.

An Orchid of Thanks

The members of the “Slovenian
Women's Union” were always our
friends willing to come to our aid
whenever we were in need of it., May
God reward them for their under-
statnding of our numerous problems.
We thank them for their moral and
financial support, they had given us
in the past, Let us continue to walk
hand in hand toward our splendid
common goal: leading our Youth to
Christ. Let us cooperate—home and
school. Let us kindle the fire of love
for God and neighbor in the hearts
of your children and our charges, May
it become with the passing of years
a conflagration that will warm our
charges will perform miracles—we
may not doubt it. It's a proven fact.

Sisters of Saint Francis,
1600 Main Street,
Lemont, Illinoig 60439
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FINANCIAL REPORT FOR JUNE, 1969
FINANCNO POROCILO

Assessments

$ 97.45
200.20
154.20

45.00
49.85
18.55

138.10
70.45
55,70

143.45

104,70
80.85
S1.85
57.70

146.60
63.60
18.70

104.70
73.70

244.55
45.40

86.50
11.15
87.60
76.26
121.95
17.80
31.70

48.10
20.20
55.45
85.05
22.956
80.156
21.65
14.45
53.85

122.80
7.00
30.60
33.15
20.20
42.45
37.25
16.20
51.00
18.40
43.20
33.10
39.55
39.656
39.85
20.00
58.60

24.46
8.30

15.40
10.45

Adults Jrs.
167 60
345 157
271 166
13 — R
104 23 a
106 8
95 63
17 e
27 2
217 a3l
172 18
109 20
200 30
210 13
142 R7
1565 76
119 24
324 55
116 18
19 — b
223 o4
146 76
644 171
102 14
50 3
76 10 b
27 5
8 o
91 27 b
127 95
197 152
35 6
54 B
24 — a
127 -
45 9
104 3
210 31
47 —_—
138 &
47 12
30 5
105 34
33 i
184 94
15 .
02 18
64 42
61 5
96 10
63 35
30 2
8 -
27 — a
96 23
47 2a
49 25
o8 23
68 9
60 18
14 3
120 35
25 —d
106 72
32 1
5l 33
31 20
20 —
29
21

ZA MESEC JUNIJ, 1969

Br. Assessments Adults Jrs.
84 23.80 55 3
85 18.20 39 2
86 49.60 22 e
88 23.40 43 10
89 22.20 74 23
90 19.70 43 16
91 32.30 h3 12
92 17.35 27 2
93 59 2
91 21,60 15 7
95 - - 176 23
96 - 17
a7 3.bb 17
99 6.20 16 -
100 26.45 14 9
101 20,75 28 11
102 43.35 29 3
102 19.65 30 14
104 11.65 16 —d
105 17.65 29 [
106 13.65 22 3

Totals $4,080.80 8,149 22328

Asses, pd for a May; b Jun, Jul;
¢ April; d May, June; e June, July,
Aug. Sept.; f April, May June; g
July, August, September,

Assessments $4,080.80
Rent 165.00
Interests 3,324.43

Total income for June, 1969 $7,570.23
DISBURSEMENTS IN JUNE 1969

Br.1, Sheboygan, Mary Ribich §100.00
Br. 2, Chicago, Clara Foys 100.00
Br. 2, Catherine Foys 100.00
Br. 14, BEuclid, Antonia Trebec 100.00
Br. 15, Cleveland, Jos. Gliha 100.00
Dr. 24, LaSalle, Ursula Mallie 100.00
Br, 25, Cleveland, Mary Zaverl 100.00
Br. 25, Cleveland, Mary Perko 100.00
Br. 31, Gilbert, M. Krompotich 100.00
DBr. 38, Chisholm, M, Paleich  100.00
Br.57, Vera Halko "“B” 160,00
Br. 80, Moon Run, M. Gregor 100.00
Br. 100, Fontana, Jos, Krisantz 100.00
Salaries and administration  1,200.00
Zarja, June issue paid in July*

The Bruce Publishing Co. 7.301.26

Real HEstate tax (one year) 573.14
Rental of Home Oflice 75.00
Printing wand postage 140,00
Fuel, tel, and sundries 87.80

$10,727.20
$622,511.47
14,835.29

$538,346.70
10,727.20

Total

Balance in May, 1069
Income in June, 1969

Disbursements in June 1969

Ledger bal. June 30, 1968 $527,619.50
Albina Novak, Supreme Secretary
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MARIE PRISLAND:

9 0

“Grandma, pojdi z nami v Slovenijo, da nam bod po-
kazala kje si bila rojena”, sta moledovall moji vnukinji
Mary in Kathy Dicke, ko sta se s starsi pripravljali za
potovanje v Evropo. Nisem imela namena letos poto-
vati v domovino, a ko se je vnukinjama pridruzil 3e
moj Zan, ¢éed, pa pojdi, da ne bod k “lajprajterju” pri-
rastla, ko piSes kar naprej, sem se konéno odlodila, da
Erem.

Devetega julija smo odleteli: héerka Hermina, ured-
nica kolone POTS and PANS and PASTIME, njen so-

prog Robert in dve vnukinji. V New Yorku se je nas
na KLM letalo vsedlo 100 potnikov; vsi za Slovenijo.
Vodiéa sta bila urednica ZARJE Corinne Leskovar in
njen soprog Ludvik. 7 njima sta potovala héerka Mimi
in sinfek Tonfek. Mimi se je na letalu kar udomaéila
ter potnikom postregla s “cukeréki” in s tem streZnici
odvzela nekaj dela.

Bili smo sredni. V prijazni druzbi in veselim raz-
poloZenjem smo potovali tja in nazaj in nobenemu se ves
d¢as potovanja ni nitesar slabega pripetilo.

Moja druzina je v treh tednih hotela videti vso Evropo
kot je pri mladih ljudeh navada. 8 skupino so poto-
vali v Avstrijo, Nemdéijo, Svico in Italijo. Kako je bilo
na teh potovanjih je héerka Ze in Se bo porodala, jaz
bom omenila le nad obisk v Savinjski dolini, mojemu
rojstnemu kraju.

Iz Ljubljane smo odsli ob pol-devetih zjutraj ter se
na potu ustavili na Trojanah, da vidimo, kako tam krofe
petejo. — Ta restavracija je kot fabrika, poznana po
vsej Sloveniji. Osem deklet je mesilo, rezalo in peklo
krofe, ki imajo obseg malega klobuka. Hermina je ku-
hinjo in peko slikala. (e so slike dobre izpadle, bodo
priobéene.

Prvi obisk v Savinjski dolini je veljal sestram mojega
moza Jeréki in Francki Prisland, ki pridno obdelujeta
domade posestve v SentjanZu. Ljubeznivo sta nas spre-
jell in pogostili s pecivom, vinom in narezanim, suhim
svinjskim Zelodcem. (V ljubljanskih hotelih ima “sa-
vinjski zelodee” radi svoje kvalitete visoko ceno.) — Vnu-
kinji sta radovedno ogledovali krave, pujske in pizke
ter se zabavili 8 “Sterno” pred hiso.

Iz Sentjanza smo odsli v Logarsko
mnenju mnogih ena izmed najlepsih
Evropi. Na Z#alost so bile tisti dan gore in snezniki
zakriti v meglo. Kosilo smo imeli v hotelu Logar. V
zadnji vojni je pet Logarjevih sestra bilo po Nemcih
odvedenih v zloglasni lager Auschwitz, kjer so tri bile
usmréene, dve so pa Amerikanci resili preden so bile
odpeljane v plinsko ped. Obe &e nosita znak ujetnistva

Stevilke v koZo vigane.

Recica ob Savinji, moj

dolino, ki je po

alpskih dolin v

rojstni kraj, je bil nas pri-
hodnji pbisk. Trg se ni mnogo spremenil od mojegu
zadnjega oblska leta 1966. Nekaj novih hi§ je nastalo
in novo, prav moderno trgovino so postavili, ki je trgu
v &ast. Ustavili smo se pri Prislanovih, sorodnikih mo-
jega moZa ter nato obiskali moj rodni dom, katerega
so po smrti moje tete Francke novi lastniki prav lepo
prenovili, Koliko 1jubih, nepozabnih spominov na otrofka
leta vsebuje ta hiSica! Kje ste moja davna leta,
ke sem bila dekliz mlad — polna srefe, polna nad?!

Medtem, ko Jje gospodinja hitela kuhati kavo, da nam
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z njo postreZe, sta vnukinji pregledali sobico, kjer sem
bila rojena ter sedli na peé, ki me je v mladosti po zimi
grela . . .

Na Reéici skupno lastujeta océetovo hiSo moji sestriéni
Tontkn Lekse in Pepea Petrin. Tonéka z druZino stanuje
v Celju, Pepca pa prebiva v rodni hisl. Tu sem stano
vala ved dni, ko sem takoj ob prihodu v domovino obis-
kala rodni kraj.

Savijnska dolina — od Recice do Celja je posajena
s hmeljem, ki ga nazivajo “zeleno zlato', Meseca au-
gusta se je v Ljubljani vriil Kongres Evropskega Hmelj-
jarskega Biroja, predstavnika Zzlahtnega hmelja malone
vsega sveta., Gostje tujih driav so si ogledali velike in
vzorne hmeljske nasade v Savinjski dolini.

Viukinji sta #eleli videti hmeljev cvet. Sofer je utr-
gal cvetofo vejo katero sta spravili, da jo ponesetu
v Ameriko. V New Yorku so jo carinarji zaplenili, da
bo cvet pregledan. Dekletama se je “frzmagalo”. O¢ka,
biolog, jima je pojasnjeval, da je dolZnost carinarjev
strogo paziti, da se v deZelo ne vnesejo klici kake raz-
stlinske holezni kot se je zgodilo takrat, ko je nepaz-
ljivost carinarjev povzroéila, da se je v Ameriko zane
sel koruzni ¢rv, ki je nadim farmam povzrocil mnogo
milijonov dolariev skode. Isto je bilo z drevesno bolez-
nijo. Iz Holandije je bil importiran les, ki je vseboval
klice drevesne bolezni. Ta bolezen se Siri in danes
po vsej Ameriki uni¢uje na stotine krasnih, veliastnib
Elm dreves. Vse to, radi nepazljivosti carinarjev. 1sto-
tako je zaplenjeno po potnikih prineseno meso, ki od
zdravnigkih oblasti dotiéne drzave ni bilo pregledano.

V Celju smo se ustavili na domu sestricne Tonéke.
Vsa Lekietova druZina je bila zbrana; gospodar JoZe,
upokojeni profesor zgodovine, hierka Majda in soprog
Walter Gornjak, oba zdravnika; héerka Metka, banéna
uradnica in soprog Zvonko Krziénik, profesor naravos-
lovja ter 10-letna vnukinija Barbika Gornjak. Sestriéna
Tondéka je izvrstna kubmarica, Dva dni je kuhala in pe
kla, dn nam kar najboljSe postreze. Miza je bila okra-
fena z rdec¢imi nageljni; v brudenih kozarcih se je iskrilo
belo in rdete vino, pomenek pa je bil v treh jezikih,
kar je povzrodilo mnogo smeha in zabave, Moj zet je
Amerikanee in ni ved¢ slovendCine, zna pa nekaj nem-
akih stavkov, LekSetovi pa nekaj anglefkih. Pri pomen
ku so tudi roke sodelovale. Imenitno so se razumeli!
Herminina sloven&¢ina je bila kar dobra, Vnukinji sta se
priugili neka) slovenskih rekov Lkot: dober dan, kako
se imate, na svidenje, prosim, hvala lepa itd.

Zet je napovedal: “Ko pridemo nazaj v Ameriko, se
bomo tukoj prideli uditi tujih jezikov!" Jaz sem pri-
pomnila, e se to zgodi, je njih obisk naSel dober odmev.

V pozni uri smo se odpeljali v Ljubljano, kamor smo
prigli ob polnoéi. Vsi smo bili mnenja, da je to bil

najlepsl dan naSega obiska v Sloveniji, ki nam bo
vedno ostal v prijetnem spominu.
Ko sem pred tem bila veé dni na Reéici mi je bilo

drago obiskali in pozdraviti Mlinarjeve na Kropi. Pur
natove in Sekove v Boéni. Vrbinove na PabreZah, Jera-
jeve in Faudkove v Niski vasi, na Rec¢ici pa: Prislanove,
Fredarjeve, Ugovikove, Vratanarjeve, Krumpacénikovo
Micko, Roblekove Malko in Kosmmdevo Ancko. Poklo
nila sem se domademu Zupniku & g. Janezu Bracunu, ki
je med farani zelo priljubljen. Obiskala sem Nazarje, ka
mor se zdaj z avtom pride prav do cerkve. Nekdaj snio
morali iti po stopnicah, ki jih je bilo najmanj 100. Na-
zarsko cerkev prenavljajo. Od tukaj je krasen razgled
po vsej Gornji Savinjski dolini,

V Nazarjih se je naselil slikar-umetnik Joze Hroval
Jaki. Poznan je pod vzdevkom JAKIL Rojen je bil v
Murskl - Soboti, prifel v Nazarje, kijer mu je ugajalo, si
tukaj postavil vilo v svicarskem stilu in jo obdal z kras
nim vrtom. Tu ustvarja moderne slike, ki jih po vsem
svetu razstavlja. V Ameriki je imel razstavo v New
Yorku, Miami in Chicago. Cena ujegovih slik je pravlji¢
na, vkljub temu gredo v prodajo kot “hot eakes”. Ved
o tem umeiniku enkrat pozneje.
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P. Claude Okorn, OFM.:

CESCENJE BOGA

Vei smo dolzni Bogu dati d¢ast.
ljudi, ki ne ¢astijo Boga.

ki prosijo Boga in s=e mu
svojo usodo ali pa ga vprasujajo
in zaupanje in mn
seveda vedemo tudi do
primerno le za Boga,
mory  presiniti  in oblikovali  vse
Bogom.

KAJ JE CESCENJE?

lIjudi.

Res je, da je veliko
S tem pa Se niso opraviéeni.
Cedtenje Boga je izrazeno na veliko natinev. So ljudje,
tudi zahvaljujefo, tozijo mu
izraZajo svoje
zatrjujejo svojo ljubezen,
fe vedenje, ki je
To vedenje je pa tako vaZzno, da mi.
drugo

Je pa

Cescenje se pricne s cudenjem,
s tem, da se nedopovedljivo éudimo, da je nekdo tak3en

kot je Bog. Kako lepo je, da je on, ki ima vso moé, dober.

piral, ni se umaknil in ni kubhal jeze.
arca: Ti si prav storil.
kdo je Bog zato ga je znal

CESCENJE JBE NAJVISJE, kar ¢lovek
Zato se ga moramo uditi vsak
molitev,
samo nanj, ki edini more zajeti vse ¢&lovekovo misljenje
On je edini, ki more nasititi naso ljubezen.
Angeli, ki jih je gledul prerok Izaijn so pell: Svet, svet,
Gospod Bog nebesnih det.
in zemlja tvoje slave.
Storimo tako kakor

Stirindvajset staredin, ki kleéijo pred Bogom, je po-
lnzilo svoje krone
svoje dostojanstvo,

storiti.
je navigja

in Zivljenje.

upanje

Tako =e svet sioti

vedenje

pred

prostol Gospodov,

cast.”

Rekel je iz vsega
Zadovoljen sem, David je vedel
castiti.

sploh  moire
Cedéenje

ampalk

dan.

Clovek ne misli ved nase

Polna so nebesa
Temu d¢eicéenju se pridruzimo &e
nam pove skrivno razodetje.

velidastvo, svojo déast,
svoje placilo pred

torej svoje
svoje zasluge,

S tem izraZzajo to, kar pravi psalmist:
“Ne nam Gospod, na nam, ampak tvojemu

imenu daj

Tudi v nasem vsakdanjem zivljenju sretamo, ljudi, ki
nas takoj popolnoma potegnejo nafe. Pravimo: Je tako '""ﬁ'"‘""""H‘""""‘"‘"""‘"‘"\"‘"‘"‘"‘".‘"ﬁ'"‘\"a
prijazen in plemenit ¢lovek, Celo rabimo izraz: Cudovil CESTITKE
;'?1"‘:'3*{-” Tako ae yecs tudiiclovek, ki e xaveda kai J6 Dne 1. septembra 1969 je praznoval stoletnico
o, Zajame ga brezmejno obéudovanie.  Kako obéu- rojstva nas prijateli, pisatelj, diplomat in éasnikar

dovanje was mora navdati, ¢e pomislimo, da je vse dobro
da moramo Boga

zdruZeno v Bogu.
priznati  takSnega

Iz tega pa
kakéen je.

zasluzi in je vreden da ima vso oblast

nad vsem.

sledi,
Tako je on

Ker je v Bogu tolikiSna moé, in te modi ne

edini, ki

zlorablja zato bi mu morali biti popolnoma predani. Pri

njem  se oblast ujema z njegovo
Ko je kralju Davidu zbolel

prosil Boga, naj ostane otrok Ziv.

dni je otrok umrl,

Prepustil je Bogu vso pravico

e

najsvetejso
je  David
Postil se je dan za
dnem, bedel po nodé¢i in spal na goli zemliji,
In kaj je storil David?

Jje 3 tal se umil in mazilil ter se preoblekel.
je Sel k hidl Gospodovi, se vrgel na tla in éastil

otrok,

razpolaganja, ni se

voljo.
ponizno

Hvala lepa!

Zdrave
ez sedem
Vzdignll se
Potem pa
Boga.
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Pod 3t. 2 priredi
letni “PENNY SOCIAL™
v ¢etrtek, 13. novembra

v 7. uri zveéer
pri sv. Stefanu, Chicago
Postrezli bomo z okrepéili in
zabave bo dovolj. Zato pripeljite
vase druzine, sosede in prijate-
lje! ODBOR
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§t. 3, Pueblo, Colo. Odslej bomo
imeli bolj vabljive vreme za poset
nadih sej, ker se je ozradje ohladilo.

Na&a éla. Amna Gradiser #zaluje za
svojim soprogom Tonetom, ki je pod-
legel za srénim napadom in ved let
je trpel na sladkorni bolezni. 8 sinov
je nosilo krsto oceta na zadnji poti
k veénemu pocitku, ob velikem sprem-
stvu ostale druZine in prijateljev. Nih-
de ne izpolni vrzeli, ki nastane po
odhodu oéeta ali matere, toda taka
je boZja volia. Zalujoéi ostali naj
prejmejo izraze nadega globokega
soZalje.

Pred par meseci je priSel na obisk
iz Slovenije Andrej Swmrekar in sicer
na povabiloe druZine Prince( Prince
Drug Store) in njegove tete Anne
Burns, Se razume, da si je ze pol
Amerike ogledal, vedno je na poto-
vanju po raznih zamimivih krajih
nade dezele. Zelo se mu dopadejo
amerigki obidajl. Njegov ofka Tado
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Smrekar je profesor slikarsta in u-
metnosti  (arts) in pouduje na tam-
kajdnii &oli v Kostanjeviei pri Novem
mestu.  Andrej je 156 letni, zelo in-
teligentni mladeni®. Bil je moj gost
za kratek ¢as. Gost Je bil tudl pri
Milki Henigsman. 1964 smo bile na
ohisku z Mrs, Burns v domovinl in
smo spotoma obiskale Smrekarjeve,
ki imajo krasni in moderni dom. An-
drejéku  zelimo, da =e dobro poduti
med nami,

V' Septembru je v
poslovati Slovenska ¢italnica, ki i-
ma svoje prostore v Southern Colo-
rado State College. Namen ima vzbu-
diti  veéje zanimanje za slovensko
in kulturo med mlajsim slovenskim
rodom.  Na razpolago ima tudi mno-
go angledkih knjig. Res je veselo,
da so sedaj vsi navduSeni za sloven-
sko zgodovino, medtem ko so skoro
75 let spali in nihée se ni potrudil,
da bi kaj v angleSéini zapisal o Slo-
veneih. Misliin, da je knjiga Marie
Prisalnd zelo pozivila in vzbudila &e
druge, da delajo na tem podrodju

Clanice SZZ smo bile prve, ki smo
pridele s golninskim skladom, ki de-
luje ze 10 lei. Pozneje so pricdel
tudi drugi posnemati. Treba je
zensk, da zbudijo moske.

Predavateljica za Slovensko citalni-
co je bila Slovenka, Belly Spehar iz
Crested Butte, Colo., ki ima P. H.
Doctor's degree in je profesorica na
Gunnigonn College. Betty hvala za
prijazni obizk in %e mnogo uspehov,

Pueblo pricela

Rev. Jurij M. Trunk. Z“vezine ¢élanice mu
Zelimo mnogo zdravih let, da bi
Polje” de dolgo

Zvezy mu je poslala destitke in mali spominéek,
Father Trunk pise:

Clanicam vsem, tole povem;
bodite, gorak pozdrav
God bless you all!

T e T 8 T 8 P T T T S T 8 T e s P

iz srea
njegovo “Pisano
rodilo.

Septembra 61960

sprejmite!

Ves Vaj,
J. M. Trunk
M, P,
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Umrla je nasa élanica Emilia Pech-
var. Bila je mirne in tihe narave.
Umrl jo tudi Ludvig Mramor. Nje-
pova sestra Elsie je nada ¢élanica. Do-
hro poznana Anna Raspet je dokon-
¢ala svoje zivijenje v Callf. Pogrebni
obredi so bili v Pueblo, Naj bo
vsem rojakom lahka ameriska gruda.

Mary Papish je doma iz bolninice
in je fe vedno pod zdravniiko oskrbo.
Anna DBandi, éla. 8t 63, e je pri
padeu  modéno  poSkodovala  ter se
zdravi v S, Thomas bolnidnici v Ca-
non City.  Vsem bolnim Zelimo, da
cimprej okrevajo.

Prav na slovesen nadin
ro¢ila  Mary Janezich in  Michael
Noakes.  Nevestina mati in sestrica
s0 nuade dobre élanice. Novemu puru
Zelimo  sreéno zakonsko Zivljenje.

Vaem drzavnim preds, destitam Kk
uspehu v ¢lanski kampanji.

Na rokah imamo kuharske knjige
in knjigo 172 SLOVENLIE v AMERI-

se je po

KO, Pozdrav viem,
Anna Pachak
St. 14, Euclid, 0. Porotilo o nasi
septemberski seji. Bll je zelo vro¢

dan, pa vseeno se je seje udeleZilo
mnogo sester. Imele smo tudl praz
novanje mnogih rojstnih dnevov na
5ih €lanic za zadnje tri meseco. Tme-
le smo okusno vedéerjo s pohanimi
piskami in vse kar paSe zraven.
V zadnjem mesecu sta praznovala
50 letnico zakonskega Zivljenja, Mr.
in Mrs. Frank Turk, 18515 Kewanee
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Ave, Sestra Turk je nasa dobra ¢la-
nica, zato jima vse sestre nafe podr.
iskreno d¢estitamo z  Zeljami, da bi
Se mnogo let Zivela v zdravju in
sre¢i v krogu njune druZine. Bog
Vaju zivi!

Za kard party se pray pridno pri
pravijamo, sSestre 50 prinesle  Ze
mnogo daril za tiste, ki bodo sreéni
na tej domaci zabavi. Tudi jaz vse
prav lepo vabim, da se udelezite tu-
di od s=osednjih druitev in pripeljite
s seboj prijatelje. Zabave bo do-
volj za vse. Tudi zan jesti in pili
bo preskrbljeno.

Iz pocitnic in obiska Slovenije so
se yrnile sestre Tilie Spehar in Ana
Bizjak. Za stalno ta je pridla iz do-
movine druzina Krnicar. Zelimo jim
sred¢o v Ameriki.

Za trimeseéna godovanja so nasled-
nje sestre prinesle domadih dobrot:

Fanny Globokar, Mrs. Rodgers, in
Mrs. Bubni¢, V denariu pa so da
rovale: Jennie Stopar, Mary Kaljat,

Frances Bovad¢, Mici Globokar, Rozi
Rodgers, Frances Globokar, Ana Ma-
rold in neimenovana je darovala v
sonéni koticek,

Vsem darovalkam se iskreno za-
hvaljujemo in Vam Zelimo, da bi
Viun Bog poplac¢al na Vasem zdravju,

Se enkrat vabim, da ne pozabite
priti na nas§ kard parti dne 12. ok-
tobra.  Vse lepo pozdravijam.

Antonija Sustar

St. 19, Eveleth, Minn. Seja v au-
gustu je bila Se kar povoljino obiska-
na.  Vrdila se je na domu tajnice.
Prebran je bil zapisnik zadnje seje,
kar so élanice sprejele na znanje in
potrdile.  Hvala, Mary za tako lepo
spisan  zapisnik,

Podpisana tajn.-blag, sem podala 3
mesedno poroc¢il, kar je bilo sprejeto.
Hvala vsem za poslane prispevke v
hlsgajno.

Razmotrivale smo o pripravah za
Zvezin dan v Imluthu, ki je v éasu
ko ¢itate to porocilo ze za nami.
Imele sma posebni bus.

Ved nasih ¢lanic se zdravi v bol
nisnici, ali pa na domu, kakor tudi
v Nursing home. Vsem Zelim ljube-
ga zdravin., Obiskala sem vse bolne,
ker so vesele obiskov.

Nafa podruZznica izreka globoko so-
Zzalje  duhovnemu vodji nade podr,
Rev. Father Skumac in njegovi mate-
ri ob priliki izgube dobrega ofetn
in moza.

Poéitnice so za nami in obisko-
valel stare domovine se vrafajo na
njihove domove in otroei odhajajo
zopet v Sole.

Prihodnja seja se bo vréila v de
cembry in Vas Ze sedaj vljudno va-
bim k obilni udelezbi.

Na rokah imam kuharske knjige in
pa Kkrasno knjigo FROM SLOVENIA
TO AMERICA, katero je spisala Mrs.
Marie Prisland. Napisana je v an
gleSkem jeziku, kar je zelo priporod-
liivo za mladine. Obe knjige sta prav
primerno darilo za mlade. Lahko me
poklidete po telefonn 5780, ali pa pi

V BLAG SPOMIN

Jutro na evetni petek, ko obhajumo
tudi spomin Zalostne Matere boZje, je
bilo v Milwaukee oblaé¢no in snezilo
je, kot da se zima ne mara umakni-
ti pomladi.

Za organistovo Zeno pri Sv, Junezu
Evangelistu v Greenfieldu, Wis., se
je ta dan zacel kot mnogi dnevi v
njeni preteklosti: z delom in skrbmi
ze druzino. Njenih skrbi z mnogimi
bridkimi spomini nwa tezka leta, ki
Jjih je preZivijala med vojno in po
vojni, ni bilo opaziti na njenem ob-
razu. Njena vera in ljubezen do dru-
Zine in do vseh, 8 katerimi se je dnev-
no srecavala, sta jih zabrisali, Svojih
bremen ni nalagalka drugim,

Tudi to jutro je bila njena prva
pot v cerkev. Tam je med berilom
slisala Jeremijeve preroike besede o
“viru zZive vode” in evangelij Sv.
Janeza, ki napoveduje Jezusovo tr
plienje, o katerem je Gospod govoril
kot o “svoji uri”. Prejela je sv. ob-
hajilo in se okrepéaln s Kruhom ved-
nega Zivljenja. Nato je &Sla na dnev-
no delo. V zgodnji dopoldanskl uri
se je Ze vradala domov z enega iz-
med svojih dnevnih opravkov. V av-
tomobilu je bila sama. Na dovozu
ma ekspresno cesto je njen avtomobil
na zasnezeni cesti zdrsnil iz proge,

- ——— e

Sete na moj naslov:; 609 Jones Street,
Iveleth, Minn,

Veem ¢Elanicam, ki slavijo svoje
rojstne dneve v sept, okl, in nov.
Zzelim iz vsega srca mnogo srede, po-
sebno pa ljubega zdravja,

Pozdrav vsem gl. odbornieam, ¢la-
nicam, g. duhovemu vodii. Upam, da
ste se vse vesele In zdrave vrnile
iz poéitnie, BWnako Corrinne in dru-
Zina, vem, da ste lepo uZivali lepote
Slovenije,

Pozdrav vsen. Mary Lenich, taj.

§t. 20, Joliet, 11,
Ancel poroéa, da sta Justine Kauz-
levear in Mary Schmidberger gzapu-
stile bolnisnico, kier sta se zdravile
dalje fasa.

Izkreno soZalje izrekamo nasi dol-
golteni élanici Mury Bozi¢, ki je iz
gubila soproga Wallerja. Pokojni je
bil dober prijatelj naSe podruznice in
nas je vest o njegovi smrti zelo
uzZalostila v domovini. Mr. in Mrs.
BoZi¢ sta si rezerviralay prostor, da
gresta z nawmi na obisk starega kraja
in sta v ta namen Ze polozila denar
za voinjo. Zal je on medtem &ason

Tajnica Olga

zbolel in ni mogel na pot. Pokojni
Je  bil dolgoletni tajnik Hrvatske
Bratske Zveze ter ¢lan Bricklayers

Union in dober furan Hrvaske cerkve
Oba sta bila navzoda na nadi prosla
vi 40 letnice ustanovitve nase pod-
ruznice. Naj blagi pokojni Walter
pociva v miru. Njegovi soprogi Mary
in trem héerkam In zetu dr, Richard
Tarizo, pa nade soZalje.

Pridite vse na sejo dne 19, oktobra
vistth prostorih.  Pozdrav vsem,

Josephine Erjavec

¥ HERTA MAJHENIC

v Kateri je vozila, vrglo ga je na
nagprotno  stran  ceste: tam ga  je
drug avtomobil zadel v desna vrata.
Rila je privezana z varnostnim pa
zom, a zaradi sunka je zadela z glavo
vo nekam tako, da je bila v trenutkn
mriva, Samo za dve kari razdalje je
bil zdravnik v svojem avtomobilu. Ko
je prisel do nje, je ugotovil, da je
mrtva.

Pogreb je bil v torek 1, aprila iz
farne cerkve av, Janeza Evangelista
v Greenfieldu, Wis. Pogrebna masa
je bila ob desetih dopoldan., Soma-
Sevali 20: p. Klavdij Okorn ,0.F.M.,
zupnik, p. Kristol Sedlak, O.F.M., kap-
lan, in p. Atanazil Lovrendié, O.F.M.
doma iz Slovenskih goric, kjer je po-
kojna prezivlijala svojo mladost. Po-
grebne mase so se udelezili ti do-
hovniki: Rev. Olley, ravnatelj High
School, ki jo obliskuje Vili Majhenié;
z njim sta tudi dva profesorja duhov
nika; Rev, Joseph Gole, ki je Maj-
heni¢eve obiskal veder pred nesredo;
p. Odilo Hajnsek, O.F.M. p. Mirko
Silvester, O.F.M. in p. Fortunat Zor-
man, O.F.M. Farani in prijatelji dru
zine so napolnili cerkev. P. Klavdij
je med maso pridigal in z boZjo be
sedo tolazil Majhenitevo druzino in
vse navzode in nas vzpodbujal, naj
bomo vsi vedno pripravijeni na Gos-
podoy  prihod kot je bila pokojna
Herta, ki je zZivela s Cerkvijo in
zgledno sodelovala pri tfarnih drust-
vih, Bila je tudi élanica Slovenske
Zenske Zveze st 12, v Milwaukee.

Pri pogrebni masi je igral orgle
p. Mark Hochevar, O.F.M., kaplan.

Pok. Herta Majhenié, roj. Zorec,
zapuiéa moZa Ernesta, organista pri
Sv. Janezu Evangelistu, in sinove:
Ernesta, ki je porofen, Martina, Ci-

rila in Viljema. V domovini Zaluje-
jo za njo mati, trije bratje in &tiri
sestre.

Pokojna je lani s svojim mozem

obhajala srebrno poroko, letos januar
Ja pa 50, rojstni dan. Po prihodu
Ameriko (1949 so najprej ziveli
Gilbert, Minn., a so se kmalu pre-
selill v Milwaukee k stari cerkvi Sv.
Janeza Evangelista. Ko se je fara
preselila v predmestje Greenfield, so

se  tndl Majheni¢evi preselili  tja.
Naj v Gospodu poéiva!

(Po Ave Maria)
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Krasne nagrade!

i T

E darili.
E v tej kampanji! Vsi na delo!

Kampanja Konvencne Kraljice

se priéne v lem mesecu
in bo szakljuéena 31, marca, 1970

Zmagovalka bo kronana za Kraljico 15. Na-

rodne Konvencije v mestu Euclid, Ohio v maju prihodnjega leta.
Kraljica bo &astni gost konvencije z plafano voZnjo in drugimi

Denarne nagrade za vse ‘“Cebelice”, ki

boro pridno delale
ALBINA NOVAK, tajnica

H T N T T AT

NSNS

§t. 24, LaSalle, 1ll. Nimam veselih
novie za porocéati, ker imamo zopet
ved #alostnih slucajev, Zopet smo
spremile élanico Anno Terdelic k veé-
nemu pocitku.,  Pokojna je bolehala
par mesecev in zapuséa 2 héere in
enega sina ter 2 vnuka, namreé naso
¢lanico Mary Frances in Raymonda
ter eno sestra in 3 brate, Enako iz-
rekamo soZalje ¢lanici Mary in héerki
Rita-May Piska, ker Zalujeta za mo-
zem Joe Piska. Preminul je nepri-
éakovano v Chicagu. Njegov pogreb
se je vrdil v LaSalle na St. Vin-
cence pokopalidéu. Iskreno soZalje,
posebno Zenl in héerki, ki sta nase
clanice. Blagi pokojni pa naj podi-
vajo v miru.

SoZalje tudi nadi ¢lanici Mary So-
dec, ki zaluje za njenim moZem Mat-
tom, ki je preminul po dolgi bolezni.
Poleg omenjene Zene zapuidéa tudi 2
héeri in 2 sinova ter ved drugih
sorodnikov., alje iskreno soZalje
Josephine Omahen, ki zaluje za ses-
tro Thereso Kalin. Pokojna zapuiia
3 sestre. Vsem pokojnim veénl mir
in naj jim sveti veéna lué. Vsem
druZinam in sorodnikom pa naSe so-
Zalje.

Pocitnice so minule, zato upam, da
hoste odslej bolj prihajale na seje.

Katere ste zaostale z asesmentom,
pie prosim, da bi poravnale. Izgubile
smo sedem é&lanic, ki so umrle in
veéd nasih sester je holnih in se
zdravijo na domovih., Bolna je Mar-
zaret Pire in Agnes Ostrovski, ki je
padla in si potolkla roko. Pod zdrav-
nisko oskrbo je Agnes Bartli, ki je
prestala  operacijo no ofeh. Vsem
holnim Zelimo hitrega zdravja, tudi
tistim, za katere imena ne vem.

[z stare domovine Slovenije so se
sreéno vrnile iz obiska Anna Pelko
in Josephine Rogel in njen sin ter
nejgova Zena.

Pozdrav vsem d¢lanicam in glavnemu
odboru, Angela Strukel, tajnicu

St. 35, Chisholm, Minn. Nahajamo
se Ze v drugi polovicl leta in se po
zna, da jesenski ¢as prihaja. V zad
nji poloviei leta smo izgubile dne
nadi dobri é&laniei. V mesecu juliju
je umrla dolgoletna sosestra Angela
Ognanovich. HBolehala je dolgo dasa,
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nazadnje pa je priSla smrt neprica-
kovano, ker se ni zbudila zjutraj,
kakor po navadi, jo je Sla héerka
pogledati in jo je nasla mrivo. Naj-
laZzia smrt in velika olajSava druZini
Zapuscéa sinove in héerke, ki so vsi
preskrbljeni. Iskreno soZalje druZini
pokojne.

Dne 12, augusta pa je preminula
ses. Frances Novak. To je bilo za
mene veliko presenedenje, ker sem
se en dan pred njeno smrijo pogo-
varjala z njo preko telefona. Pove-
dala mi je, da se poéuti zelo slabo
in je dostavila “kakor je boZja vol-ja.”
Nasa ¢lanica ni bila mnogo let in za-
radi oddaljenosti, se ni mogla redno
udelezevati sej, toda v vseh drugih
ozirih je bila dobra &laniea. K ved-
nemu podéitku je bila poloZena tukaji
na Chisolmu, kjer Ze pociva sin John-
nie in héerka Magdalena. Za njo Za-
luje soprog Steve, héerka Veronica v
Denver, Colo, In sin Steve na Ang-
ledkem ter tri vnuke. Zapuiéa tudi
2 sestri Agnes in Jessie ter 2 brata
Math Russ in John Russ. Bodi ji
ohranjen ¢astni spomin.

Nasa prihodnja seja bo v decembru
in Ze sedaj vahim vse ¢élanice, da go-
tovo pridete na to glavno sejo, ko
bo potrebno refiti ved stvari,

Pozdravljene vse,

Anna Trdan, taj.-blag.

§t. 64, Kansas City, Kans. Danes
pitem moj dopis v Freeportu, Ilinois,
kjer se nahajam na pocitnicah pri
héerki Helen in njeni druZini. Dne
29, augusta sva z moZem prifla z
vlakom v Joliet k moji prijateljici
Paulini Rus In njeni prijaznl in po-
atrezljivi druzini. Ona je doma iz
Loikega poloka, kakor jaz in sva
hila res izvrstno postreZena. V so-
boto naju je njihova héerka Pauline
odpeljala v Lemont na medeni pik-
nik, za kar se ji najlepSe zahvaliva.

Pri Fathrih na medenem pikniku,
je bilo kmsno, vreme lepo in vse-
povsod mnogo prijaznih Slovencev. Pa
ve¢ letih smo se zopet srecali s pri-
jatelii Mrs. Mary Pelan in nejno
prijazno hierke iz Washington, Pa.
Rekla je, da prav rada pre¢ita vso
Zarjo. Sre@all smo se tudl z Mrs.

MoZina in njeno materjo, sinom in
sestro iz Pittsburgha, Pa. Mrs. Mo-
#ina je bila pred leti v Kansas City
na konvenciji ABZ. Pravi, da naSe-
£a mesta ne bo nikeli pozabila in po-
zdravljn vse v Kansas City s kate-
rimi se je srecaln. Pozdravila sem
se tudi 2z mojo nekdanjo sofolko
Josephine Zeleznikar in njenim so-
progom. Mnogo mi je povedala o
njenem potovanju v nafo rojstno Zup-
nijo in rodno domovino Slovenijo.

Pozdravill smo se tudi z Mrs. Kure,
héerko in sinovoema iz Chicaga, ki
pozdravljanjo svoje sorodnike Vesell-
¢eve v Kansas Cily.

Sredali smo se tudi z Mr. in Mrs.
Martin  Pecarie in njihovimi prijaz
nimi otroci ter g Kocevariem, ki je
njihov sorodnik. Odpeljali smo se z
njimi v Chicago, kjer so nam vsem
izvratno postregli in nam razkazali
okolleo. Petarifeva sta doma iz vasi
Drasi¢, Bela Krajina, kakor moj moZ.

Potem sta nas pridla iskati héerka
Helen in zet in naju odpeljula na dom
v Freeportu, kjer smo na&li vseh 5
viukov v najboljSem zdravju.

Drat mojega moZa in njegova Zena
Mr, in Mrs. Anton Kostelee, sta pa
obiskala sorodnike v Penna, Imeli so
se dobro.

Najlepsa hvala Mrs. Marie Prisland
in Mrs. Albini Novak za lepe Karte
in pozdrave iz domovine Slovenije.

Konéno najlepsi pozdirav diéni or-
ganizaciji,

Nafe dCestitke dclanici
zicek, ki je bila v augusty 80 let
mlada in je 8e kar Zivahna.

Antonia Kostelec, 617 Splitlog
Kansas City, Kans.

Johana An-

§t. 71, Strabane, Pa. — Dne 11.
augusta je nenadoma umrl Rudelph

Tomsie, sin naSe dolgoletne &lanice,
IPrances Tomsic in moj neéak. Po-
kojni se je vrnil iz dela domov in
ko je prisel v hiSo, ga je zadela sré-
na kap, kateri je takoj podlegel. Bil
je star komaj 63 let. Za njim Za-
luje soproga, héerka, sin in starigi
ter 3 bratje in 3 sestre. Zalujotim
nafe soZalje. Naj mirno podéiva,
Ceprav je Ze nekoliko pozno, ven-
dar se Zellm lepo zahvaliti Mrs.
Skerlong in Mr, Belle, ki sta na slo-

venskem radiju tako lepo oglafala
prirediteyv nafega DPenna Zvezinega
dneva. Iskrena zahvala.

Zahvala &lanicam §t 96 iz Univer-
sala za lepo udeleZbo in da ste prev-
zele, da bo vafa podruZnica gostitelii-
ca za Zvezin dan leta 1970, Toéni
datum Se ni dolofen.

Lepa hvala uredniel Corinne Lesko-
var za poslano kartico iz obiska do-
movine. Upam, da ste se lepo imeli
in prinesli lepe vtise iz krasne Slo-
venlje ter se veseli vrnlll domov.

Veem na&im bolnim élanicam Zelim,
da se bi Vam ljubo zdravje éimprej
vrnilo in da bl zopet redno prihajale
med nas na sele, ker vsako ¢lanico
pogresamo na sejah. Lep pozdrav.

Mary Tomsic, preds,

ZARJA—THE DAWN
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Prisréno so se pozdravile ¢lanice S. Z. Z. dne 27. julija na Zvezinem
Dnevu v mestu Meadowlands, Pa. Na prvi sliki zgoraj so ¢lanice pod
§t. 71 Strabane z dr#. preds. Mary Toms$i& in gl. tajnico Albino Novak.
Na gornji sliki desno so zastopnice pod S§t. 90, Bridgeville. V drugi
vrsti na levi strani so Pittsburéanke od pod. §t. 26 in 77, in na desni
je skupina sester iz Strabane in Canonsburg,

Zborovalke sta zabavala na harmonike nadarjena wvnuka drz, pred.
Tomsié, Frankie (13 let) in Darryl (9 let), ki sta nasa clana od rojstva,
Ljubke mladinske €lanice v narodnih noSah so tudi pomagale gostiteljske-
mu odboru pod. §t. 106, DrzZ. preds. iz Ohio, Mary Bostian, Mrs. Novak,
Mrs. Toméi¢ in odbornica podr. so slikane na desni in spodaj so é&la-
nice pod. §t. 91 v Oakmont.
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SpoStovano urednistvo Zarje:

Agni Javornik.
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ni bilo ovir.

da jo boste hoteli objaviti

T

Jackson Heights, New York 11372

Prilagem Vam fotografijo slike Marije Pomagaj z Brezij, katera
bo visela v slovenski kapeli v Narodnem Svetii¢u v Washingtonu.
Slika se nahaja v Washingtonu Ze 6 tednov.
nesel Rev. Vital Vodusek, ki ga je za to naprosil ljubljanski nad$kof.
V Washingtonu je Rev. Voduek sliko izrolil svoji sestri, gospe
Ob tej priliki sem sliko fotografiral. 1,
pa je bila slika preneSena v Narodno Svetii€e ravno, med maso
ljubljanskega pomoZnega skofa dr. Lenica.

Potovanje iz Slovenije je slika dobro prenesla in tudi pri carini
Za vse to gre zahvala Rev. Vodusku.

Ker je Slovenska Zenska Zveza imela glavno inicijativo pri osnovanju
slovenske kapele, Vam posiljam to ¢&rnobelo fotografijo v upanju,
v Zarji.
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PISMO O PRIHODU MARIJE POMAGA) V
WASHINGTON

Slika je na naslovni strani

Septembra, 1969

Iz Ljubljane jo je pri-

septembra

Lepe pozdrave,

Zdravko Pfeifer
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Nabirka za SLOVENSKO KAPELO je §e v teku zato priporocamo,
da vsak daruje po svoji mozZnosti, da bo ta akcija &imprej uspeSno za-

kljucena.

Vase darove pogljite na naslov tajnika odbora, Frank A. Turek,

986 Bryn Mawr Ave, Wickliffe, Ohio 44092.
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PROSLAVA 30 LETNICE DOBRO USPELA

§t. 93, Brooklyn, N. Y. Proslava
20 letnice ustanovitve nase podruini-
¢e je bila prav dobro obiskana. Ime-
le smo dinner v Ridgewood Hall re
stavraciji. Bilo je vse izvrsino pri-
pravljeno in za ples je ligral Joe
Kerkovich in njegovi Polka Players.
lgrali so zelo lepo, da je vse plesalo
mlado in staro, Nade c¢lanice so pa
poskrbele okusne potice, Mary Palsic
je spekla potico, Agnes Klarvich, Slru-
kel, Annie Yunke in Agnes Widerwol
potico, Josehpine Shustar tudi potico,
kakor tudi Anna Kerkovich in Fran-
ces Krizman, Agnes Cvetko je pri-
nesla pohance, Caroline Shmid, cake,
Mary Smit, apple strudel.  Uriula Ba-
rich, ecake in enako Helen Hodnick

Navzode g0 bile naslednje ustano
viteljice: Helen Corel, Agnes Klarich,
Helen Hodnick, Frances Corel, Mary
Majetic In Frances Krizman. Helen
Corel je bila prva predsednica in so
seduj prisli na proslavoe iz Clevelanda.

Prigli so tudi Mr. in Mrs. Anthony
Staudohar iz Massapequa, l. 1., Mr.
in Mrs. John Staudohar iz Farming-
dale, L. 1., Mrs. Lina Staudohar iz
Bridgehampton, 1. 1. ter Mr, in Mrs.
Piskur, katerega nismo Ze dolgo vi-

skupaj. Vsi o so
Nasa ¢la-

deli. Hvala vsem
bili dobre volje in veseli,

nica Mrs, Shater so rekli: “Jaz bi
tudi sla  plesati, ali mwe ni nihce
vprasal.”  Oni so 88 lel atarl in se

tako dobro podutijo. Le tako naprej.

Zadnji teden smo obiskale Jennie
Kovaci¢, lmeln je operacijo na nogi,
s0 ji odrezall nad kolenom nogo in
se sednj zdravi pri sinn. Zelimo ji,
da bi kmalu ozdravela.

Dne 29, junija smo se peljale z
busgom v Green Wood Lake, kjer smo

imele turkey velerjo z vsemi pri-
kubami in za zejna grla smo tudi
preskrbele. In ob 4 uri popoledne

smo zopet posedle zunaj za obloZene
mize polne potie, in &trudlov, katere
s0  prinesle: Mary Palsic, Agnes
Klarie, Josephine Shustar in Helen
Hodnick, hnele smo se res prijetno.
Vo ostarl kra) v
Mary Shmit, Mary
in Mary Shagar. Upam, da 8o se
vee lepo imele na obisku domovine
in se %o vse vesele in zdrave vrnile.
Lep  pozdrav  nadim
vaemu  glavnemu uradu.
Helen Hodnick, blagajnicarka

Slovenijo so  gle
Kusir, Helen Kriz

clanicam  in

$t. 100, Fontana, Calif. Poéitnice
so pri kraju in vroc¢ina tudi ponehuje,
¢eprav  se letos ne smemo preved
pritoziti, saj so se naSe stare kosti
lahko pogrele, ker smo imeli dovolj
vrotega vremena. Dobro je, da imna
mo dovolj vode za zalivanje.

PPrvi torek v septembru smo  pri
¢ele z nadimi sejami in zabavami in

moram re¢i, da je bila prav dobra
udelezba in vse so bile veselo raz
poloZene. Preéitane so bile 3 za-

hvale za deset dolarske darove, ka-
tere smo naklonile v dobre namene
tukaj v nafem mestu, kakor sem
porocala v zadnjem dopisu in $10 smo

darovale tukajsnjemy domu za osta-
rele in sicer v spomin  pokojne
Elizabeth Parkel, oskrbnici tega do-

ma, ki se je smrtno ponesredéila, ko
je peljala dva stanovalea k zdravni-
ku. Ona dva pa sta 3e v bolnici. To
moram omeniti, ker jo vsi pogresamo,
posebno e stanovalel tega doma, saj
je znala lepo ravnati s starimi in
bolnimi ljudmi in jim je bila kakor
mati. Tezko bo najti nadomestilo za
njo. Vsem prizadetim nase globoko
sozalje. Naj pociva v mirn in Bog
Ji bodi dober plaénik.

Mrs. BEvandéich se je preselila v
Lorain, Ohio k njenim, ker tukaj ji
je soprog wmrl ter upam, da bo tam
preskrbljena.

Saoprog sestre Mary Paviek je v
bolnici in sin Joe je bil operiran.
Zelimo, da se kaj kmalu vsi zdravi
vrnejo domov.  Soprog sestre Anne
Brus, je tudi bil v bolnici zelo tezko

bolan in se sedaj zdravi na domu.
Mary Jagima je tudi morala v bol
nico, sedaj se zdravi doma. Paula

Videgar je sedaj bolj&i in se zahva-
Ijuje vsem za obiske in bodrilne karte.

Soprog od Jennie Ston, je tudi bil
operaran na oti in upam, da bo do-

bro. Naj Ijuba Marija in  Sv.
Jozel  pomagata  veem  do  ljubega
zdravja.

Nada tajnica in  predsednica  so

pridne kot éebelice, vedno gledajo,
da pride kaj v blagajno. Prodale so
% knjig FROM SLOVENIA T
AMERICA in 32 Kkuharskih knjig.

Clestitamo in ¢e kateri se kaj rabi
nij poklide tajnico.

Rade bi dobile kaj novih élanic, ker
me smo  zacele pedati. Ako katera
ve za kako naj jo priporoca.

Po seji smo imele dobro okrep-
¢ilo, katerega so prispevale nage slav-
ljenske rojsinih knevov in polem smo
#¢ kar naprej zabavale: Muary Maj
zek, Mary Jesima 2 dol, Mary Ko
vaci¢c 2 dol, Mary Evanich lee
cream in 1 dol., Rozl Krajnik, Tina
Pecnik, Skubic, Frances Kurelich,
Carmeln Petri¢evich 5 dol.  Ako sem
katero lzpustila, upam, da mi oprosti.

Vae so prispevale, da je bilo vse
g dovolj,  Vsem Zelim, da bi zdra
ve In vesele Se dolgo vrsto let ob-
hajale svoje godove,

Upajmo, da se vsi zopet  vidimo
na prihodnji seji. DPozdrav and God
bhless  vou! .Christine Filips
DAWN

ZARJA - THE



POLETJE V SLOVENUI IN EVROPI

St. 20, Joliet, Ill. Moram neko-
liko porocati kako sem preZivela dva
meseca poletjn.  Dne 200 junija smo
se 8 soprogom Josephom, vnukom
Philip Pucel in njegovim prijateljem,
ki sta oba Studenta  in graduoanta
St Charles  Dorromeo  Seminary in
sedaj sofolea v Lewis College, — po-
dali v Chicago, od koder smo se od-
peljali v New York, du fanta vidita
to veliko mesto nase deZele. Po dveh
inevih ogleda New Yorka, smo se
vikreali v veliko in moderno ladjo
“United States” ter ¢rez 4 dni prisli
¢rez ocean v Evropo., Odpeljali smo
se proti Parizu, kjer smo ostali dva
dni, da si ogledamo zanimivosti tega
krasnega [rancoskega mesta. Nato
je vzelo en dan, da pridemo v Lurd,
kjer smo ostali dva dni in se tudi
udelezili nepozabne nodéne procesije
s svetkami, Se sedaj mi donijo v
usesih melodije petja stotizsolerih ro-
marjev: ‘“Ave, Ave, Ave Regina..."”

Njihova goredéa molitev ¢loveka kar
pretrese, njihova Ziva vera se jim be-
re na obrazih. Sv. mada je bila pri
Lurski Materi BoZji na prostem in
nato v katedrali. Cloveka gane pros-
nja tisolev bolnikov iz celega sveta,
katere pripeljejo v zaupanju na o-
sdravljenje na ta sveti prostor.

Potem smo se odpeljali v Nico, zna-
no francosko letovisdte, odkoder smo
vzeli viak do Milana v [Italiji. Tu
smo si zopet ogledali krasne cerkve
in zeodovinske stavbe, nakar smo
vzeli brzi viak Orient Express gza
Slovenijo, kamor smo prispeli 5. ju-
lija zjutraj. Po par dnevih pocitka
pri nasih sorodnikih, smo vzeli skup-
no turo wali izlet, Katerega je pri-
pravil Kompas agencija skozi Svico,
Austrijo, Nemdéijo, Francijo In Lich-
lenstein. Potniska agencia je vse res
najboljfe uredila, prvovrstne hotele
in restavracije in v resniei nudi pot-
nikom odli¢no postrezbo. Skoro v
vaakem mestu smo videll nove za-
nimivosti, kar ¢lovek ne bi mogel
videti, ¢e bi potoval privatno, V Zu-
vichu so izletniki kupowali “KooXKoo
ure, v Insbruckuy razne spomindéke,
kateri se ne dobijo pri nas. Preko
kragnega Municha, ki je ves prenov-

ljen  zadnja  leta, smo se vozill na
velikeo planino  Grossglockner, ki je
5,000 visoko. Na drugl strani smo

prigli do Heiligenblut s krasno zgo-
dovinsko cerkvico, kakrine ne vidis
drugje. Tu smo prespali eno nod in
kosili v razkosni dvorani hotela. Videli
smo  mnogo  lepega sveta,  vozlli
smo  se skozi prijazne vasice Aus
trije, kjer tudi gojijo cvetlice na ok
nih, Vo Neméiji si onas  peljali, da
obis¢emo tudi zloglasno koncetracij-
sko taboriste Dachan, kjer je umrlo
mnogo Slovencey,

Res smo videli
vetih  dneh, 2
tudi Mr, in Mrs,
druzino, héerka ge.

mnogo v teh de-
nami so se vozili
Robert Dicke z
Prislandove Her-
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mine in Mrs. Josephine Schlossar in
vinukinja Naney, dalje Mr. in Mrs.
John Petrich iz Milwaukee, Mrs, Pe-
trich je glavna odbornica KSKJ in
dolgoletna. ¢lanica nase Zveze. Bus
je bil do zadnjega napoljnjen., Po
vrnitvi smoe se poslovill in od3l vsak
na svojo stran, a nekalerli so se Ze
vinili v Ameriko.

Po enem dnevu smo sli na drugo
devetdnevno turo in z nami je Dbila
tudi Mrs. Toni Turek, nasa glavna
predsednica in njen moZz Frank in
ved drugih élanic.  Peljali smo se
skozi Nalijo, se ustavili v PFireneah
{Florence) ter se ustavili za 4 dneve
v Rimu. Ogledali smo si baziliko
Sv. Petra, Vatikan, Coloseum  Kata-
kombe in videli opero “Aido” zveter

Vozili se nas podnevi in po noéi,
da vidimo velno mesto ob vsakem
casu in si tako ogledali zgodovin-
ske stavbe o katerih vedékrat &ltamo
ali slisimo.  Prejeli smo tudi sku-
pinski blagoslov Sv. Oc¢eta, ki je bla-
goslovil tudi tiste naSe dmge doma,
katerimm ni bila dana prilika biti =z
nami, nato nafo AmeriZko mornari-
co in armado. Bilo je ganljivo videti
Sv. OcCela osebno in slifati njegov
glas. Na poti domov smo se peljali
skozi Piso, nato Padovo, kjer je dom
Sv. Antona. Tudi tukaj smo pres-
pali v modernem hotelu. V Benet
lkah (Venice) smo se peljali s ¢ol-
nom do trga Sv. Marka ter se nato
ustavili v I'rstu, kjer nas je dakala
Mrs. Prisland.  Obiskali smo palaco
umorjenega  Mehikanskega  cesarja
Maksimiljana z krasnimi sobanami in
lepim razgledom na morje. Konéno
smo po 9 dnevih zopet prispeli v
Ljubljano.

Po enotedenskem poc¢itku smo se
domadi odpeljali na ogled Velenja in
Celja, kjer ima moZz sestriéno, nato
v Maribor, kjer imam jaz sestriéne,
odkoder smo nadaljevali v Graz in
konéno na Dunaj, Kjer smo se pri-
druzili turi in ogledu mesta. Videli
smo palato cesarja Franca JoZefa v
Schoenbrunnu 2z mmogimi veliki so-
bami, kjer smo obéudovall blesk in
sijaj minulih vladarjev., videli smo

krasne vrtove in druge zanimivosti,
ki se ne lot&i mnogo od palate v
Versailles, Francija, kjer smo si tudi
ogledali razkoSna bivalii¢a cesarice
Marije Antoinette iz  Napoleonovih
CUs0V,

Iz Dunaja smo se peljali proti Ces-
ki meji, ki je pod nadzorstvom sov-
jetskih uradnikov. Pladali smo 2za
posebne vize, da smo lahko prekora-
¢ili mejo in se ustavili v Bratislavi,
prestolici Slovaske. Tukaj smo si o-
gledali grad in druge zanimivosti ter
se vrnili nazaj na Dunaj ter proti
Salzburgu, nato dalje proti Kufstein,
to letovisko mesto mi je posebno
pri srecu, je kakor v pravljicah in se
ti zdi, da hodig v sanjah v teh kra-
Jjih med Alpami in evetlicami, kjer
je vsaka hisa v drugih barvah. Po
nakupu spominékov, smo tukaj pre-
no¢ili, nakar smo nadaljevali proti
Kielesfelden, kijer je moj ofe pred
mnogimi  leti  delal.  Obiskali smo
stare znance, nato pa se podali skozi
lepe tirolske vasice, skozi mesto
Spital an Dran (na Dravi) v Celovec
(Klagenfurt) in nato nazaj proti slo-
venski meji in se tako po enem te-
dnu vrnili v Slovenijo. Tokmt nas
Je vozil sorodnik mojega moza, ki
nam je dal radevolje svo] &as in
avto,  Sicer so v nasi Sloveniji vsi
sorodniki zelo postrezljivi in radi po
magiajo In vozijo sorodnika okoli, da
cimved vidi in se dobro poéuti med
domadimi,

Ostali smo v Ljubljani in izrabili
priliko, da smo obiskali boZjo pot
Marije Pomaga] na Brezjah, dalje
Smarno Goro in Bled, Bohinj, Ilirsko
Bistrico, Opatijo, Piran, Pored, IZola,
Portoroz in druga mesta. Cas nam
je prehitro minul in Ze smo se morali
zaceti pripravijati na vrnitev. Dva
meseca sta nam kar prehitro potekla
in v naglici smo Se obiskali naje s=o
rodnike, ki nas vedno z veseljem
sprejmejo in nas postreZejo. Slovo
na Broniku je vedno ganljiva in spra-
Sevali smo se: Ali se Se kedaj vi-
dimo . . . .7 Nazaj smo prisli dne
26. augusta zveder,

Josephine Erjavec

.

OBISCITE LEPO SLOVENIIO V ZIMSKEM CASU!

Lahko potujete z modernim Jet letalom za samo $250.00 od
New Yorka do Zagreba in nazaj kadar potujete v skupni 10 ali

ve¢ potnikov €lanov,

PotniSka pisarna KOLLANDER tudi organizira potovanje za Boziéne
in Novo letne praznike
Odhod 22. decembra — povratek 12. januaraja
Odhod 20. februarja — povrtek 6 wmarca —
za svetovno prvenstvo v drsanju v Ljubljani
Odhod 12. marca in povratek 26. marca je po-
sebno namenjen za smudarje.

Za vse informacije pigite ali klidite pisarno:

KOLLANDER WORLD TRAVEL, INC

331-1082

589 East 185th Si,, Cleveland, Ohio 14119  331-1082

191



Br.

-

42

46

-] &= 02

aY oy my a

80

“

w o

FINAKCIAL REPORT FOR JULY, 1969
FINANCNO POROCILO ZA MESEC JULL), 1969

Assessments

% 97.45
177.65
153.80

8.00
89,00
44,55
0l1.45
18,55

137.15
70.45
58.20

142,30

103.45
81.20
80,85
57.00

146,05
G3.00

104,95
735.80
343.05
43.45
109,40

11.156
41.75

77.65
121.95
17.80
31.70
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37.10

26.30
50.20
17.95
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24,00

14.70

10,35
23.80

Adults

167
344
268
12
104
105
95
47
a7
316
172
113

62

a0

31
20
29
21
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Jrs.
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Br. Assessments Adults Jrs.
85 18.20 39 2
86 - 22 >
88 21.40 43 10
89 21.76 73 23
90 19.70 13 16
91 32.30 53 12
92 17.35 27 2
93 74.256 H8 2
04 7.75 14 7
95 332.10 177 23 j
06 46,50 47 k
97 8.30 17

99 6.20 16

100 26.16 4 9
101 20.75 28 14
102 29 2h
103 39.30 30 11 a
104 5405 16 -
105 35.30 30 6 a
106 12.65 22 3
Totals £4,166.25 8,121 2341
Asses. pd a July, Aug:; b June; ¢

May to Aug; d Jan to Dec; e May;
f July to Sept.. g Jan; i May, June,
July: j June, July, Aug; k Jun, Jul
$4,166.25

165.00
2,354.28

Agsessments
Rent
Interests

Total Income in July, 1969  §6.985.03

Disbursements July 1969

Br. 2, Pueblo, Pauline Skufca $100.00
Br. 10, Cleveland, Mary Boldin 100.00
Br. 12, Milwaukee, A. Koprivetz 100,00
Br. 24, LaSalle, Josephine Radij 100.00
Br. 32, Ruclid, Frances Istanich 100.00
Br. 39, Biwabik, Mary Strukel 100,00
Br, 37, Greaney, G. Jacksha 100.00
Br. 55, Girard, Margaret Sipugic 100.00
Salaries and administration 1,200.00

Zarja, June and July
editions

Director of Internal Revenue
Officers’ annual salaries

2,647.45
835.22
1,326.00

Printing and secretaries’

postage 220,22
Monthly Home Office rent 75.00
Tel,, office supplies and

electricity 160.00
Aceruned interest 856.25

Totul 734824

DBalance in ledger assests
June, 1969
Income in July, 1964

$527,619.50
6,985,653

534,605,138
7,348.24

Ledger balance July, 1969 $527,256.89

Disbursement in July, 64

Albina Novak, Secretary

HI, BOYS AND GIRLS!

week for this letter
crisis in our

The deadline
was a Lime unusual
home. Thus it is hoped “Trick or
Treat” [from the Manna magazine
will provide a bit ol enjoyable read
ing for all my young readers.

Your friend REGINA

TRICK OR TREAT
By Pat Cunningham
It was a cool Halloween evening.
The clown with the big, bushy wig,
the pirate and the ghost were near
the end of their trick-or-treat tour a-
round Midvale. In the daytime the
ghost was w boy named Martin; the
pirate answered to Jimmy and the
clown with the fuzzy wig was just
plain Ben.

Other years they had been parl
of their grade school group that
thought tricks were more fun than

treats and always looked for a chance
to play pranks, some that brought
demands for punishment from of
fended neighbors who recognized the
mischief-makers In spite of their
costumes. This year the three pals
had decided they would go out on
their own and try for treats to a-
void the tricks—and the punishment
that often followed in their walke,

Now they were homeward bound,
spcks almost full and, best of all,
not a trick they would ever be a-
shamed of.

“Where do we go now?" Jiminy
asked as he looked into his paper
sack, rattling it a little, the betler
to see what he had collected.

Ben shifted a plece of candy from
one jaw (o the other before replying.

“Let's finish up with these two
houses on this street, then go home,
It's getting cold.”

Ag the boys walked up to the
poreh of the first house, Marty gave
Jimmy a shove and Jimmy gasped
as he spotted the flower bed, jump-
ing over it to save it from damage,

“0. K., you guys. Be quiet,” Ben
warned in a whisper.

The strange trio lined up in front
of the door as the ghost peered out
of two eyeholes in his sheet, the
pirate pulled the patch over his eye
and the leown rang the bell,

All he could hear while they waited
excitedly for an answer was their
own breathing. Then they heard the
footsteps coming. The door opened
and a small grey-haired woman was
standing there. She took a slep
backwards, her hand flew up to her

mouth and she looked startled for
a second.

“Oh, my goodness! It's a ghost,
a clown and a real pimte.”

The boys couldn’t keep still any
longer, but broke down laughing, So
many grown-ups acted like this. May-
be they weren't really scared, but you
couldn’t be sure,

“Trick-or-treat,”
chimed fin.

the three  bovs



“Well, come in out of the cold and
we'll see what there is,” the woman
smiled.

The ghost, pirate and clown fol-
lowed her through the living room
and into the sparkling white kitchen.

“How does a mug of hot chocolate
and some pumpkin face cookies
sound??" their grey-haired hostess
asked as she set three mugs on the
table and poured the steaming liguid
into them.

The boys had already been eveing

the platter of cookies on the table
and the mere mention of food was
enough to send them to the chairs
around the able.  All laughed as
Ben tried to hold his clown collar
io keep it out of his cup.

Soon the hot chocolate was gone

and the pile of cookies on the platter
was much lower., Martin, Jimmy and
Ben picked up their bulging trick-
or-treat sacks and followed the little
old lady back to the door.

“Well, I hope there won't be any
tricks played on me tonight,” she
smiled, laying her thin hand on Ben's
shoulder.

“No, ma'am,” Jimmy
Where there's a treat
trick.”

“Thanks a lot,” Ben said.
three shuffled down the sidewalk.

“Let’'s just stop al this house on
the corner, then start back home.
It's getting late and my folks might
be worried,” he said.

“All right,” the other two agreed
as they turned into the walk that
led up to the large house.

“IDo  you suppose anybody's at
home?" Jimmy asked. “The house is
kind of dark.”

They gathered on the porch and
Ben pushed his thumb on the door-
bell and tried to peek inside the
glass,  There seemed to be a dim
light somewhere in the back of the
house. He heard a phone ringing in-
side,  He pushed the doorbell but-
ton again.

said  loudly,
there's no

Then the

“I think somebody’s home. They
just won't come to the door,” came
Martin's muffled voice from inside
his ghost hood.

“Probably too cheap to get any
trick-or-treat stufl,” Jimmy muttered.

Ben frowned and pughed the door

bell onee more; hard, this time, Still
no one came,

“Well, they asked for it,” Martin
sadd  happily.,  “What trick shall we
play on them, pals?”

“I've got soap for the windows,
Jimmy ansewered.
“Naw. Let's do
ent,” Martin said.
“"Why don’t we just go home?”
Ben asked. *“It's real late and our
bugs are about full anyway.”

something differ-

“They wouldn't come to the door,
would they?" Jimmy asked. “7That
means we gol to play a trick. Come

on, Their car is parked in the drive-
way,” and he began walking in the
big, dark shadow with the moon-
light reflecting off the top.

r""‘*’..._..,...-"’.—---.----.—- ,.‘
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we'll let the air out ol
the tires,” Martin whispered.

Ben stood to one side, hanging
onto his sack and just watching, He

"1 know,

thought what they were doing was
wrong, but he couldn’t think of a
reason  why. Jimmy and Martin

were crouched down al each end of
the car parked in the driveway.

“Feel along the tire and you will
find the valve,” Martin said. “Come
on, Ben, and help us.  You start
on the other side.”

Ben looked back at the house,
There were more lights on now. It
waus funny they hadn't come to the
door. Finally he ran around to the
other side of the car. Using a twig
he had picked up, it was only a lew
seconds hefore air hissed from the
tire. He straightened up suddenly.
“Come on, you guys. That's enough.”
The three raced down the sidewalk,
jostling against each other. Looking
back at the house, Ben could see the

porch-light flash on as a man came
out the front door.

“Boy, I'll bet he's mad,” Martin
panted,

Finally, after running until they
were all panting, the three slowed
tdown to a walk once Mmore,

“Boy,this has been a good Hallo
ween,” Martin said as they got near
his house. He held up his sack and
patted its bulging sides. “See you
fellows  tomorrow,” he called out
and the ghost galloped up his front
steps.

“So long,”
they continued

“Hope your
said to Jimmy,

“Naw. She knows Halloween only
comes once a year and she expects
me to stay out late gelting a lot
Then the
Ben a  slap on  the
“See va,” he called and
wilk and into the

said the other
down the
mom isn't

two as
street,
mad,” Ben

ol things”, he ans wered,
pirate gave
shoulder,
went up the next

leaving @ lonesome  clown
standing in the dark,

Ben shivered a little, 'They had
gone clear across town and back and
the night wind had grown cold. It
was worth it, though, he thought as
he opened his sack and looked in.
He shook it and held the opening

towards the strect-lighl; a big orange,

house,

candy, fruit and cookies, all sizes,
and ecolors of things met his eye,
This had reaaly been a good Hallo-

ween.

He walked a little faster. He did
not know what time it was, but his
mother would probably be worried.
Ben hardly noticed the strange car
in front of his house as he ran up
the steps and opened the door,

“Mom! Dad!" he shouted. “You
ought to see all the stulf I've got.”

There was no one in the living room.
He thought they would have been
sitting in their favorite chairs, dad
reading the paper and mom with her
sewing, but the room was empty.

“Is that you, son?" a hushed voice

came and Ben turned to see his
father tiptoeing quickly down the
stadrs, Hig face looked white and
lined. His eyes were walery and
tired,

“Where's Mom?” Ben asked. All

of a sudden he knew something was

very wrong., His father looked so
different.

“She had an accident,” his father
answered., “She fell down the base-
ment steps.”

Ben tried to speak but his voice

refused to come.

“The doctor is up
his father went on.
s0 long to get here.
sters let the air out

Ben heard the last few words as
il they floated to him from far ofl.
His father tiptoed back up the stairs.

Ben stood for a moment longer,
staring wcross the room at nothing.
Then he heard his father call softly.
“C'mon, Ben. Come up and see your
mother, Dr, Maynard is finished, He
says your mother is mostly shaken
up, not badly hurt.”

Treat-sack still  in  hand, Ben
mounted the stairs, swiltly and si-
lently. He turned into his mother's
room and went to the side of her
bed. One arm was in a sling and
there was a big braise on her fore-
head.

Ben pushed his mask up to the
top of his head as his mother looked
up.  “Ben,” she saild weakly, “you're
home =safe? And look at all the
treats.”

with her now,
“It took him
Some  prank-
ol his tires.”

A tear trickled down the bhoy's
cheek. “Gee, Mom, if it hadn't been
for one little trick . , "

He saw that his wmother understood
what he was trying to say.

“Just  one trick?”  His mother
smiled forgiveness. “Ben, just one?
If that's all there were, then even

this Halloween has been a real treat
for me."”



PATRONIZE OUR ABRVERFISERS

DR. FRANK T. GRILL

PHYSICIAN and SURGEON

Office 1858 W. Cermak Rd. Phone CAnal 6-4955
Chicago, Illinois 60608

WE HAVE A HOME TO FIT YOUR NEEDS!

LUDWIG A. LESKOVAR

Real Estate and Insurance

2032 W. Cermak Rd. Chicago, Ill. 60608
VI 7-6679

GEREND—HABERMANN

FUNERAL HOME
SHEBOYGAN, WISCONSIN 53081

AVE
AFELY

b NEIGHBORHOOD OFFICES
813 Emst 185th St. 26000 Euclid Ave.
8235 8t. Clair Ave. 6135 Wllson MIllls
26000 Lake Shore Blvd,

T. CLAI R LT
AVIN G S KRG

S. W. U. PUBLICATIONS
FOR YOUR ENJOYMENT:

World famous cookbook:

Woman’s Glory — The Kitchen

with recipes for Potica, Strudel, Krofe and many
other Slovenian and International dishes!

$3.25 per copy postpaid

*

Slovenian and English songbook:

LET’S SING

Sing-along songs that you love!
$1.25 per copy postpaid

*

The only English language compilation of
stories on the Slovenian people in America:

From Slovenia to America

Written by S.W.U. Founder, Marie Prisland for
the enjoyment and delight of the
younger generation!

$4.00 plus postage

See your Branch secretaries for any of the above
books or write for individual copies to
S. W. U. Supreme President,

Mrs. Antonia Turek, 986 Bryn Mawr Ave.,
Wickliffe, Ohio 44092

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE
Za vesele in talostne dneve

Nad 62 let #e obratujemo nade podjetje v zadovoljnost
nadih ljudi. To je dokaz da je podjetje iz — naroda za
narod. V vsakem sludéaju se obrnite do nafega podjet)a,
prihranili si boste denar in dobill stoprocento postrefbo

PodruzZnica: 15301-07 Waterloo Rd.
Tel. KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street
Tel. HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio

17002-10 Lake Shore Blvd.
Tel. KEnmore 1-6300 Cleveland 10, Ohio

METROPOLITAN BANK

& Trust Company s

2201 West Cermak Road N BN
Chicago, Illinois 60608 =

ZELE FUNERAL HOMES, INC.
TWO COMPLETE FUNERAL HOMES
152 East 152nd St. 6502 St. Clair Ave

Office
481-1-3118 Cleveland, Ohio 361-1-0583

ZEFRAN FUNERAL HOME

1941-48 WEST CERMAK ROAD

LOUIS J. ZEFRAN ELIZABETH L. ZEFRAN
LOUIS R. ZEFRAN MARILYN E. ZEFRAN
Funeral Directors and Embalmers

CHICAGO 8, ILL. Virginia 7-6688

Ermenc Funeral Home

5325 W. Greenfield Ave. EVergreen 3-b060

Milwaukee, Wisconsin




